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Abstract  

        The research deals with the scientific and academic necessity in the field 

of contemporary linguistic research and translation studies called for new and 

advanced scientific theories in line with technological developments and 

modern information in the world, using different letters between the fields of 

science and knowledge, and thus resulted in new research methods with the 

linguistic phenomenon to vary its communicative functions. the overview, 

theories, the appearance of the formula in its wide form and the legal 

translation in a narrower form. 
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        Research aims: discuss the most important content of legal language 

and its translation methods, equivalence and translation equivalence, 

translation transformations such as rearranging, addition, deletion and 

replacement, legal linguistic levels, including the level of legal discourse, and 

its relationship to other legal linguistic levels. The research adopts the 

qualitative field-experimental approach by benefiting from the researcher’s 

experiences in addition to studying a number of official translations of 

documents, documents, legal texts and contracts between the Arabic and 

Persian languages. The course of the study should be from the general to the 

specific, i.e. a review of the general translation, then the sworn translation, 

down to the problems associated with it. 

 Keywords: Linguistics, transformational generative theory, legal translation, 

Noam Chomsky, applied performance. 

 

وتوظيفها في الترجمة القانونية كي التوليديةستشوم نظريةّ
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  المستخلص

دراستتات و دعتتا الوتترورع العلويتتة وايكاديويتتة اتتح ماتتاا الالتتو اللستتانح اللغتتو  الوعا تتر 

ت علويتة جديتدع ومترتورع نتوامت  متط الترتورات التي ولوجيتة والوعلومانيتتة الترجوتة للتت نا تح ناريتا

، مُ تااً بذلك م تاج  الوختلفة  اللديثة اح العالم، وذلك ناراً للتَّداخل اللا ل بين حقوا العلم والوعراة

اتتح  ولا ياهتتر دور اللغتتة الوهتتم. اتتاين وئاهفهتتا التوا تتليةبلثيتتة جديتتدع نفاعلتتا متتط الاتتاجرع اللغويتتة لت  

، ونتاتتاين متتن خالتت  الخاتترات والوعتتار ، ااتتا ت الاستتاليبالتوا تتل للا باستتتعوالها التتذ  نت تتو   ايتت  

ال اري تة التوليديتة التلويليتة لوهسستها نعتوم )الدراسة لتاين أجم جذه ال اريات اللغوية الوعا ترع وجتح 

يتدان الترجوتة بشتيلها ، ونرايقانها العولية اتح ماللغة ، واستعوال  (Noam Choamsky) (نشومسيح

                                                 
عربية مقدمة الت قسم اللغة العربية بلو مستخلص من رسالة دكتوراه اح دراسات الترجوة ال - 11

لمياليات وحلوا نارية ؛ الترجوة القانونية الوتاادلة بين الفارسية والعربية»بع وان . باامعة طهران

 «ونرايقية عل  ضو  نارية نوام نشومسيح
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اللغتتة القانونيتتة  اتتحستت تررإ للتت  الالتتو اتتح أجتتم متتا ورد و. الواستتط والترجوتتة القانونيتتة بشتتيل أضتتي 

كإعتتادع الترنيتتب والةيتتادع  ايوتتا وطتترإ نرجوتهتتا والتيتتااه والتعتتادا الترجوتتح والتلتتويات الترجويتتة

وى الخرتتاب القتتانونح، وعاقتتت  والوستتتويات اللغويتتة القانونيتتة بوتتا ايهتتا مستتتواللتتذ  والاستتتاداا، 

متن  متن ختاا اااتادع  يعتوتد الالتو الوت ه  الويتدانح التارياتح . بالوستويات اللغويتة القانونيتة ايخترى

دراستتة عتتدد متتن الترجوتتات الرستتوية للوتتتاه  والوستوستتيات وال  تتو   اوتتا عتتن ناتتارب الااحتتو 

أ   أن ييون سير الدراسة من العام التت الختا ، ، علت د بين اللغتين العربية والفارسيةالقانونية والعقو

 . استعراض عووم الترجوة تم الترجوة الولل فة و ولاً الت اامياليات الورنارة بها

، ادا  اللسانيات، ال اري ة التوليديتة التلويليتة، الترجوتة القانونيتة، نعتوم نشومستيح: الكلمات المفتاحية 

  .نرايقح

 

 المقدمة

انية اللديثتتة دورًا رياديتتاً اتتح عوليتتة الترجوتتة وب تتا  العوتتل الترجوتتح؛ اهتتح الدراستتات اللستت ادت

أن اللستانيات ميتدان متاه  وجويتل،  والتح ما زالا نعُرح لهتذا العلتم روااتد مهوتة،  يةاللاض ة ايساس

نعتتتوم )يعُ تت  بتتت  اللغويتتتون، ولستتتهامانهم كثيتتترع اتتتح ماتتاا الدراستتتات اللغويتتتة اللديثتتتة، كتتتان أحتتتدجم 

ناري تة ال لتو »، وقتد أسَّتق قواعتد وماتاد  (أبو علم اللسانيات اللديو)الذ  يو ف بأن   ،(نشومسيح

 .وعلوح اح مااا اللسانيات ال اري ة اح القرن العشرين جادالتح نعُد أجم لسهام « التوليد 

بترجوة ال  و  القانونيتة والوستت دات والوستوستيات نهتم  (القانونية)الولل فة الترجوة وبوا أن  

وايوراإ الرستتتتوية ال تتتتادرع عتتتتن الاهتتتتات الرستتتتوية، او خرابتتتتات وعقتتتتود الشتتتتركات والو شتتتت ت 

الترجوتة  دوالوهسسات غير الليومية الوعتر  بها متن قاتل الاهتات الرستوية ومستت دانها الواليتة، ونعت

 .الهتد بهتا متن قاتل الالتد  ابعد ن ديقها من قال الاهات الوع ية، وتيقةً رسوية معتوتدع ومعتراتالولل فة 

من ذلك جو ليااد  يغة م اساة وبديلة ومرابقة للوست د ن اً وموضوعاً يراعح اي  الوترجم والغرض 

ايعرا  والو رللات ذات ال لة بالووضو  ويارز الوفهوم اي لح دون أ  اختتا  أو غوتوض، 

فهوهتا نوامتاً اإنت  ين اللاكم أو القاضح لذا عرضا علي  مذكرع ملررع بلغة أج اية قد يعراها لين لا ي

يرلب نرجوة قانونية لهذا الوستت د بوع ت  أن ايمتر يترلتب نتواير نرجوتة معتوتدع موتوقتة ليا تح الليتم 

 .عليها دون نلول  أية مسهولية اح ذلك طالوا لم يثاا عدم  لتها

ا؛ل ً  لن الترجوتتة انرلقتتا متتن اللستتانيات ابتتتدا لذ ن  عاقتتة اللستتانيات بالترجوتتة عاقتتة وتيقتتة جتتد ً

ه تة ي وتهه هتا عتدد متن  واناثقا ع ها؛ لتُ اح عل  ما جح علي  كعلم يدُرس اح الاامعات والوعاجتد، وكوه

اللستتانيات دراستتة علويتتة . الوتتترجوين، وكلقتتل علوتتح أيوًتتا ي شتتتغل بتت  الو امتترون لهتتذا الويتتدان الوهتتم

تتتف لاه ايانهتتتا ال تتتونية وال تتتراية والتركيايتتتة  والدلاليتتتة والوُعاويتتتة م هايتتتة للاتتتاجرع اللغويتتتة وو ا

والتداوليَّة؛ لوعراة قوانين حركيَّتها ووئاهفها، والترجوة انُّ نقال الوعانح من لغة لل  أخرى متط اللفتائ 

عل  خ اهص اللغتة الو قتوا لليهتا، والاتامط بي هوتا أن اللستانيات نوُتدُّ اتنَّ الترجوتة بوعراتة خ تاهص 

 .جا بالتق يات اللغوية ل قل الوعانحاللغات وما ن شترهك اي  وما ن ختلف اي  ونودُّ 

نستلي  الوتو  علت  ال وتوذل اللستانح التوليتد  وعاقتت  بدراستات الترجوتة وجتذا  الااحو حاوا
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والترجوة عل  أنهوا جة  من اللغة الوشتاعة وبتدأت اامتارع  ال  الوع  يهكد أن نشومسيح كان ي ار 

لقواسم الوشتتركة للوع ت  ا ال  نشومسيح للو وا للترجوة عل  أنها علم مثل علم اللسانيات اح كليات

بإميتتان الترجوتتة اعتوتتاداً علتت  الاستتت تاجات  يشتتعرووستت  جتتذا الاتتو بتتدأ اليثيتتر  ،اللغتتو  بتتين اللغتتات

اللستتانية لل اريتتة التلويليتتة لتشومستتيح، وقتتد نا تتا ناريتتات الترجوتتة الوتتتأترع بتتالو ل  اللستتانح ماتتدأ 

وجتتتو مفهتتتوم رياضتتتح وم رقتتتح بلتتتا، استتتتخدم أولاً اتتتح علتتتم  التيتتااه بتتتين وحتتتدات ال اتتتام اللغتتتو ،

بعوتها بتالاع  الانثروبولوجيا لوقارنة ال ام الثقااية للشعوب الوختلفة ولولاولة اهتم عاقتات اللغتات 

، الوختلفتة  وشتاربهابوكانا الترجوة موارسة ضرورية وماهعة اتح الدراستات الانثروبولوجيتة . الآخر

أو مترتتورع، ملييتتة أو ميتوبتتة نتتترجم للتت  لغتتات الاتتاحثين ليستتهل درستتها ستتوا  كانتتا تقااتتات بداهيتتة 

 .ونعليوها

 كثيتراجتح أن  بين اللغتين العربية والفارسيةالتح نعانح م ها الترجوة القانونية  الاميالات أحدلن 

 من الوترجوين الولل فين الذين يدخلون الت سلك الترجوة يوترون اتح ست وانهم ايولتت بورحلتة التاربتة

اامتتياا الخلتتل اتتح ناتتام نربيتتة  اااختاتتار ومتتا نيت فهتتا متتن احتوتتاا الخرتتأ وال تتواب، وستتاب جتتذأو

الو تادر والوراجتط  -وربوتا انعتدام - ، ومتلةولعتدادجم  الولل فين اح الدراسات ايكاديوية الوترجوين

ل جتذا الفتن بشتيل اح مااا الترجوة القانونية بين اللغتين العربية والفارسية بليو يويتن متن خالهتا نقت

اتح  من الوتترجوين الوللفتين التت الرلاتة وبقيتة الووته تين، وجتذا ايمتر أمتد امتيالا ،علوح وا  قواعد

 .الالدان العربية بال ساة للترجوة الفارسية

والشتتيلية للترجوتتة القانونيتتة الوللفتتة بتتين اللغتتتين  وضتتوعيةالو تويشتتول الالتتو نلديتتد اامتتيالا

أ تتوا الترجوتتة القانونيتتة وايناوتتة ااداريتتة الرستتوية و  اتتور اتتن الترجوتتةالعربيتتة والفارستتية متتن م

توخ  ع هتا يتوا  م ه  نرايقح ولرماد  يوا  الللوا اح أطتر عامتة عل  الوت اعة تم نقديم الللوا 

نقعيد بع  الللوا الوستوحاع من التاارب الترجويتة واي توا الوتاعتة اتح اتن الترجوتة، أمتا الللتوا 

يتة اتح ايختذ نقعيدجا اون الوفيد أن نيون علت متيل نو تيات التح يتعذ ر ن يتون لاقيتة الوتترجوين اللر 

 - لذا خترل عوتل نقعيتد الللتوا عتن ايطتر الفرديتة التت أطتر أكاديويتة بها أو نرميدجا مستتقااً، خا تة 

 .مهسسانية

ين ونتتتذليل العقاتتتات التتتتح نعتتتترض ستتتايل الوتتتترج تزالتتتة اامتتتيالالاالهتتتد  متتتن الالتتتو ، لذن 

متن  ينوالترجوة القانونية، وقد دعا الااحو ناربت  اتح ماتاا الترجوتة القانونيتة التتح نقترب متن عقتد

ليتح و تعوبانها ومشتاكلها بشتيل ااوتل الةمن، وناارب  التتح ستاعدن  اتح نعتر  الترجوتة القانونيتة 

م  ، ولييون لا تة  الساهرين الراغاين اح جذا الوااا ليستفيدوا يد يوط جذا الاهد الوتواضط اح مت اوا

 رح الترجوة القانونية، وقتد ولت  الرالتب جتذه الوفتازع عست  أن  الااحثون الآخرون أولت يا ح عليها 

ونستهيل . ييون اح ذلك مفازع لااقح الةما  الوترجوين والرلاة من الوقو  اح الخرأ وناربة الوارَّب

ة عليهم لتيون  دقة جارية وزكاع لوا نعلو    .بهذا الوااا  االاطبو ف  الوهو 

 :أجوها  الدراسة اللالية اح أمور، جذه ويوين نلخيص أجوية

 . معراة العوامل الوهترع اح الترجوة القانونية، ونقديم نرجوة موتوقة وجي دع -

والوقتتو  علتتت التق يتتات الوستتتخدمة اتتح الترجوتتة الولل فتتة  ون تت يفها اتترز عوليتتة الترجوتتة -
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 .نونيةب  و ها القانونية وغير القا

 .القواهية ناراً لرايعتها الولةمة  لا سيوانعر   التيااه الو اسب للترجوة القانونية و -

 .الورلوبة اح نرجوة الوتاه  والوستوسيات الرسوية  نلديد نساة ايمانة -

لعرتتا  ن تتور علوتتح ماتتدهح لتتتدريق الترجوتتة القانونيتتة واقتتتراح متتا يختتدم الوتتترجم الولل تتف  -

 .التعامل مط أجم اامياليات التح نفرضها الترجوة الولل فة وسيلةويوط بين يدي  

 لعرا  نواذل نرايقية للترجوة من الفارسية الت العربية وبالعيق -

 

  مشكلة البحث

وبعد أن عرا ا ايجوية الاالغة للترجوة القانونية، رأی الااحو أن  بع  ال تعوبات واامتياليات 

ونعتر  الترجوة الوللفة بين اللغتة العربيتة والفارستية اتح ( الوللف)نعترض طري  الوترجم القانونح 

باناتتاه الالتتو اتتح جتتذا اللقتتل متتن  بلثتت ايمتتر التتذ  داعتت  التتت نوجيتت  مستتار . ليتتران والتتدوا العربيتتة

عً متتن درره الثوي تتة، أو يقتتح خرتتراً متتن أخرتتار الوتتيا  اتتح غياجاتت   .الترجوتتة، عستتاه أن يستتتخرل در 

 :سهالين نعويهد  الالو للإجابة 

الو هايتة والترايقيتة التتح نعتترض الترجوتة القانونيتة الولل فتة بتين العربيتة  تما جح ااميالا -1

 نشومسيح؟ل عوم ضو  ال ارية التوليدية التلويلية  احوالفارسية 

ما جح الآليات والللوا الاوجريتة والشتيلية والرستوية امتياليات الترجوتة القانونيتة الولل فتة  -4

 وترجم اح نقعيدجا؟ودور ال

الترايقية تاارب المن  من خاا اااادع   والويتاح التلليلح تارياحالويدانح الو ه  يعتود الالو ال

دراسة عدد من الترجوات الرسوية للوتتاه  والوستوستيات وال  تو   اوا عنالااحو وم ها ناربة 

 .اح بونقة أوليان   اً القانونية والعقود بين اللغتين العربية والفارسية و هرجا جويع

توا الدراستتة للتت مقدمتتة  تةع علتت  الوتت ه  الو تفح التلليلتتح اتتح  ملتاور وخانوتتة وأربعتتةقسُم مرك 

ين ها نعُد بلت  ( نعوم نشومسيح)نفسير ال اري ة التوليدية التلويلية التح أطلقها العالم اللغو  ايمرييح 

 .لوعا رناري ة علوية تري ة أت رت اح الفير اللغو  اللسانح ا

 

 :مدخل إلی النظريةّ التوليدية التحويلية والترجمة القانونية: المحور الأول

، وجح وسيلة الان اا بين اانسان وباقح الواتوعات الاشرية، لذلك أ اح متن  الترجوة علم وان 

الورور  دراسة جذا العلم العويت  وموتامي   للوقتو  علت  ماجي تت ، اهتو اتن  ياوتط بتين اترو  اللغتة 

، (Target Language)واللغتة الو قتوا لليهتا ( Source Language( )اللغة الو تدر)لو قوا م ها ا

وبذلك نعُد  الترجوة علواً ل  مااده  وأ ول ، وي درل اح دواهر الالو الداخلية بو فها ارعاً من ارو  

عا تر، ويتذجب اتح عالو تا الو الوهوتةوجتو أحتد الف تون . (1  ،4010 ،اللسي ح) علم اللغة الترايقح
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اانها لا نقل  مأناً عتن  ومعاييره أن الترجوة الوست دع للت أ وا ومعايير جذا الفن  من الااحثين الت كثيرُ 

لذ أن ها نلو  علوماً وا وناً ومواضيط نقُهلا للت لغُة أختری ونيتون يليتة لاستتخدامها متن قهاتل »التأليف، 

 (201  ،1631 ،وزيتتتن  تتتور) «ك الشتتتعبة بوثابتتتة نتتتأليف بلغُتتتة ذلتتتماتوتتتط يختتتر، وجتتتح باللقيقتتت

(Vezinpour,1367,p.407). 

لاً مللوئاً اح نروير ناري تة الترجوتة، ن وثَّتل اتح ئهتور مستاجوات  ونلقد مهد الق رن العشر نلو 

الو اج  الفلسفية التح برزت اح مرلط القرن العشرين اح نفسير ناري ة الترجوة، وع ر علم اللغة اح 

ت، وئهتتور الودرستتة الوئيفيتتة، ودراستتات الترجوتتة الو تتفية، وأخيتترا؛ً ئهتتور ايات والستتتي يالخوستتي 

متا بعتد الاستتعوار، وقتط معاوهتا اتح الوتدع التتح نلتا عتام  حقاتةاح ( foreignising)م اج  التغريب 

التح ح تلا اتح ال  تف ايوا متن القترن  الوهوةالرغم من وجود عدد من الوساجوات عل  م، 1590

التتح كتان أجتم " ال اريتات الفلستفية اتح الترجوتة"باستم عقتود  اللقاتة ف نلتك التاسط عشر، ويوين و

( Walter Benjamin)ووالتتتر ب يتتامين ( Ezra Pound( )1889-1514)مفيريهتتا عتتةرا باونتتد 

، لذ كتان "التعريتف وال اري تة الفلستفية الشتعرية"والتح و فها جورل متاي ر بع تر ( 1854-1520)

متا بعتد اللداتتة، القتد كانتا الترجوتتة  حقاتةوين التفييييتين الاحقتين اتح الوتترج اتحلتديهم نتأتير ختا  

الايتتدع ع تتدجم نلتتك الترجوتتة التتتح نستتوح ل تتوت التت ص اي تتلح متتن التتتأل 
 
واتتح  ،(4018 ، تتوان)

ع بأنهتا الع تر وتدجتذه ال عتدت لذم ت ف القرن العشترين، حتدت نلتوا واضتح اتح ناري تة الترجوتة، 

 ،4014 ،بوحاست ) ايانتا اتح مقتدمتها ناري تة نشومستيحري تة الترجوتة الذجاح للتيااه اللغو  اتح نا

 68) (Bouhlassa,2012,p.38 ). 

نعددت ال اريات اللسانية اللديثة، ايان م هتا ال اري تة الستياقية، وال اري تة الستلوكية، وال اري تة  

و م لً  بعيداً للت حتد  ال ةوعية وغيرجا من ال اريات، لذ ليل ناري ة م هاها الوتوي ة الخا  الذ  ي ل

التتتح ( ال اري تتة التوليديتتة التلويليتتة)كايتتر متتن م تتاج  ال اريتتات ايختتری، ولعتتل  أبتترز جتتذه ال اريتتات 

نهتا نعُتد  ال اري تة لانروراً لم نتروره ناري ة لسانية أخترى، ( نشومسيح)نرورت عل  يد العالم اللغو  

 ،4040 ،مقتتداد )  انح م تتذ أكثتتر متتن ربتتط ق تترنو  اللستتالعلويتتة الوحيتتدع التتتح أت تترت اتتح الفيتتر اللغتت

 125) (Miqdadi,2020,p.149). 

وايوا يخص نوئيتف جتذه ال اري تة اتح ماتاا الترجوتة القانونيتة الرستوية، اتإن ليتل دولتة وتتاه  

رستتوية مختلفتتة  تتادرع عتتن الستتلرات الوخت تتة نلتتدد الهويتتة والوواط تتة والتعلتتيم والوه تتة واللقتتوإ 

 دنعتت. للأمتتخا  الرايعيتتين والاعتاتتاريين -ومتتا للتتت ذلتتك  -العامتتة  هحات واللتتواوالواجاتتات والامتيتتاز

الوستتت دات الوستتتالة قانونتًتتا مثتتتل براقتتتات الهويتتتة، والاراقتتتات الوط يتتتة، والوتتتتاه  العقاريتتتة، وأنتتتوا  

لة رسوياً، والقيود، مست دات رسوية نترنب عليهتا الآتت ار الشهادات التعليوية والتوئيفية، والعقود الوسا 

الرسوية والقانونية الازمة باللغة اي لية داخل بلد اا دار، واح باقح الالتدان ايج ايتة بعتد نرجوتهتا 

 .(1، 1656 ،عابدخراسانح)من قال الوترجم الولل ف ون ديقها لدی الاهات الوخت ة

(Abed Khorasani,1393,p.1) 

بأنهتا نرجوتة جويتط ال  تو   الترجوتة القانونيتة( Claude Bocquet)وقد عرَّ  كلتود بوكيت  

التتتح لهتتا عاقتتة بالقتتانون، ونتترنا  بالترجوتتة التق يتتة، االترجوتتة القانونيتتة جتتح قاتتل كتتل متتح  مستتألة 

. نترلب الترجوة القانونية درجة عالية من الدقة التح نهد  اح الغالتب للتت عوليتة التشتفير وا راح، 
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( la traduction juridique fondements et méthodes)طالتتب بوكيتت  أيوتتاً اتتح كتابتت   وقتتد

بورورع الالو وملاولة ضا  نعريف خا  بالترجوتة القانونيتة، حتت  لا يعُتد  كتل  نتص  يتلتدت عتن 

القتتانون، ن تتاً قانونيتتاً، است تتاح الوقتتالات الو شتتورع اتتح الاراهتتد والواتتات التتتح نت تتاوا موضتتوعاً 

 تتو  ااعاميتتة اتتالفرإ واضتتح بتتين ال قانونيتتاً، ن و تتاً قانونيتتة، اتتح حتتين متتتان بتتين جتتذا وذاك، 

 .((Amina,2016,pp.127-129 (145و 141 ،   4013 ،أمي ة) وال  و  القانونية

ب تتا  علتت  متتا نقتتدم االترجوتتة القانونيتتة جتتح نرجوتتة ال  تتو  التابعتتة للقتتانون بوختلتتف اروعتت   

القتتانون مثتتل وم تتادره، اال  تتو  القانونيتتة كثيتترع ولا يويتتن ح تترجا ولن وتتا يويتتن ح تتر ماتتالات 

يويتتن لضتتااة كتابتتات الفيتتر  و. القتتانون العتتام والختتا  والوراستتات القانونيتتة التتتح نتتتم بتتين القتتانونيين

نلفظ بع  اللستانيين  من رغمعل  الالقانونح أو ما يعر  بالتيارات ال اري ة الخا ة بالعلوم القانونية 

 ((Amina,2016,p.42 (24 ،  4013 ،أمي تة) .القانونيين عل  لدراجها ضون ال  و  القانونية

ظ أن ج اك لرباك اح نسوية الترجوة الولل فتة بالترجوتة القانونيتة، وبتين الترجوتة التتح نت تاوا  اوقد ياُح 

 .قانونية وقد لا نيون نرجوة ملل فة ان و 

 

 (: Avram Noam Chomsky)تشومسكي 

توليديتة وال وتوذل التلليلتح أارام نعوم نشومسيح ايلسو  ولسانح امرييتح مهستق اللستانيات ال 

ولد اح مدي ة ايادلفيا بولاية ب ستلفانيا  (Ricor,2008,p.56 )(93 ، 4008 ،رييور) لو ف اللغة

م، ي توح للت اسرع يهودية مترراة سياسياً من أ ل روسح، واتح جتذه الولايتة نلقت  1548أيلوا  1اح 

يا حيو درس علم اللغة والرياضيات والفلسفة، وقد دراست  الابتداهية والثانوية، تم  التل  باامعة ب سلفان

بدأ نشومسيح حيان  العلوية قال أن يلا  بشهرن  الواسعة بدراسة مااد  علم اللغة التتاريخح علت  يتد 

، وكانتتا (Ricor,2008,p.151) (191 ، 4008رييتتور، ) أبيتت  التتذ  كتتان استتتاذاً للُّغتتة العاريتتة

 (610-635 ،   1555 ،الشتايب) ايت عتن نتأتير والتده  دراسة نشومسيح للستانيات ناجوتة جةهيتاً 

(Al-Shayeb,1999,P.P.369-370). 

م، 1591واح جامعة ب سلفانيا أعد رسالت  اح الواجستير اح العارية اللديثة، وح ل عليها عام  

، (التلليتل التلتويلح)م، والتح حولا ع توان 1599ومن جذه الاامعة ح ل عل  درجة الدكتوراه عام 

ساً اح معهد مسانشوستق، ومن ذلك اللين ئل يترقت  اتح حيانت  العلويتة حتت  و تل للتت تم  ع   يمن مدر 

درجتتة الاستتتاذية اتتح علتتم اللغتتة واللغتتات، وقتتد ح تتل نشومستتيح علتت  عتتدع درجتتات اخريتتة متتن عتتدع 

جامعات ومعاجد عالوية مختلفة كان م ها ح تول  علت  درجتة التدكتوراه الفخريتة متن جامعتة متيياغو 

م م لت  جامعة دلهتح 1510م، واح العام نفس  ح ل عل  أخرى من جامعة ل دن، واح عام1531عام 

    (194-191    ،4040مقتتتتتتتداد ، ) اتتتتتتتح اله تتتتتتتد درجتتتتتتتة التتتتتتتدكتوراه الفخريتتتتتتتة،

(Miqdadi,2020,pp.151-152)  متتتن جامعتتتة  نفستتتها م ح تتتل علتتت  الدرجتتتة1516واتتتح عتتتام

 .(Lyons,1985,pp.9-12 )(14-5 ،   1589 ،ليونة) مسانشوستق

( زيل  جاريق)نأتر نشومسيح بواووعة من علوا  ع ره وأكثرجم نأتيرا اح مخ يت  استاذه  

ت مهلفتات  الذ  يعد السااإ للت اللديو عن القواعد التلويلية التح نا اجا نشومسيح ايوا بعتد، القتد أتتر 
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حتتد متتن علوتتا  اللغتتة نشومستتيح الويتاتتة اللستتانية، وأاتتادت اللستتانيين اتتح ماتتالات عتتدع، ولتتم يل تتل أ

وقد جستد نشومستيح أايتاره وأبلاتت  اللغويتة اتح مقتالات وكتتب . الوعا رين علت نلك الويانة من قال

 les structures الاُ تت  التركيايتتة أو التراكيتتب ال لويتتة)متقاربتتة م هتتا؛ كتتتاب  اوقتتاتنشتترجا اتتح 

syntaxiques) وكتتتاب ،( مامتتح ال اري تتة التركيايتتةaspect de la structure syntaxigue )

 la langue etاللغة والفير )، وكتاب (linguistiquecartesienne Iaاللسانيات الدييارنية )وكتاب 

la pensee) (93 ، 4008 ،رييتتتتور)( Ricor,2008,p.56) (69 ، 1589 ،ليتتتتونة)( 

Lyons,1985,P.35). 

 أهم مبادئ نظرية تشومسكي

والتلويتتتتتتتل ( Generation) وليتتتتتتتدقامتتتتتتتا ناري تتتتتتتة نشومستتتتتتتيح علتتتتتتت  ماتتتتتتتدأين جوتتتتتتتا الت

(Transformation )وم ها جا ت نسوية ال اري ة: 

. جو اناثتاإ نركيتب أو ماووعتة متن التراكيتب متن جُولتة جتح اي تل(: Generation) االتوليد 

تم  أقتل  عتدد مويتن متن  وجح، (الاُولة التوليدية)ونسو   الاُولة التتح نتهد  مع ت  مفيتداً، متط كونهتا نو 

جُولتتة نوليديتتة، " حوتتر ملوتتد: "متتط كونهتتا خاليتتة متتن كتتل ضتتروب التلويتتل، ومثتتاا ذلتتكاليلوتتات، و

، ينها أقل عتدد مويتنم متن اليلوتات، (جُولة نوليدية: )، االوثاا ايوا"ملود حور: "والاُولة التلويلية

ن يری أن ايهتا نقتديوا ونتأخيراً، وجوتا متن وجتوه ال( جُولة نلويلية: )والوثاا الثانح تلويتل، عل  قوا م 

وعل  قوا من يری أنهتا استوية لتم نيتن نوليديتة؛ ينهتا ليستا أقتل عتدد متن اليلوتات، اهتح مركاتة متن 

 (p.153, (196 ، 4040 ،مقتداد ) "حوتر ملوتد"جُولتين، جُولة الواتدأ والخاتر، والاُولتة الفعليتة 

Miqdadi,2020). 

رات التتتح يتتالتغي: )ول علتت التلويتتل اتتح ال اري تتة التوليديتتة يشتتت(: Transformation) التلويتتل

يدُخلها الوتيل م عل  الاُولة اي قل الاُ يات العويقة الوول دع من أ ل الوع   للت بُ يات ئتاجرع علت  سترح 

اليام، وبعاارع أخرى؛ التلويل جو نلك ااضااات والتاديدات التح يلُدتها الوتيل م اح الاُوتل اي تلية 

 (Banani,1985,p.81 ).(81 ، 1589 ،ب انح) (ديدعك جُواً أخر نتلول معانح جليهلف بذل

والاُولة، وجح اللد ايدن  من اليلوات التح نلوتل مع ت  يلستن الستيوت عليت  ونستو  الاُولتة  

 ار أن  قد انفت  علوتا  اللغتة الوعا ترون متط علوتا  اللغتة القتدام  علت  نعتريفهم الوالااا . التوليدية

 (45 ، 4018 ،ماملح و حس عليان) (.السيوت علي  وكان مستقيواً اليام الذ  يلسن : )اُولة بأنهاال

(Shamli& Hassan Olayan,2018,p.29)     ( 88 ، 1588 ،ستتتتتتياوي) 

Sibawayh,1988,p.88)) 

 

 :مراحل النظريةّ التوليدية التحويلية

ه ال ارية التوليدية التلويلية بوراحل، وكان نشومسيح يغير م ها  اح كتل مرحلتة متن جتذ مر ت

م، حيتو كتان نشومستيح ع تد وضتع  ال اري تة مهتوتاً 1591الوراحل وجح مرحلة الاُ   التركيايتة عتام 

ن التوليتتد  أو ال لتتو التوليتتد : )بتلليتتل تاتتتة ميونتتات للتراكيتتب اللغويتتة وجتتح ويتترنا  مفهتتوم ( الويتتو 
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نتة التوليد باابداعيتة اللغويتة، اوُ  عتد اللغتة دون متعور مت هم قوا علت تيل وتوا اللغتة يولتدون الاُوتل الويو 

ن ابتراي  القواعد ال لوية اهح راسخة اح اذجانهم وجذا متا ياعتل اانتتال اليامتح واستع ، وجتذا الويتو 

ياعل الا ية العويقة أساساً اتح نوليتد التراكيتب اللغويتة، وبوقتوت  جتذه ال اري تة اتان القواعتد التفريعيتة 

 يستتريط الااحتو أن يفعتل ذلتك اتح معتةا عتن الوعتانح ناعل الا   السرلية اروعاً للا   العويقتة، ولا

،  4019 ،ناتتادات)  (Miqdadi,2020,p.166 )(133 ، 4040 ،مقتتداد ) الوعاويتتة لالفتتائ؛

  181-184)( Najadat,2015,pp.181-182)  ن التلتتويلح)اتتح حتتين يتتأنح التتذ  يع تتح ( الويتتو 

ب  معهتا اتح الوع ت ، متط ماحاتة عاقتات القواعد التح يوين بواسرتها نلويل الاُولة للت أخترى نتشتا

الاُولة الوتواتلة وااجرا ات التح نلدت لتاعل جُولة عل  مستوى السرح نختلف عتن الاُوتل ايختری 

عن طريت  اللتذ  أو لعتادع الترنيتب، االقواعتد التلويليتة نيتون مهوتهتا نلويتل عتدد كايتر متن الاُوتل 

الترب  بتين الا يتة السترلية والا يتة العويقتة وات  نورتين متن وئيفتهتا والتتح انراقاً من الا ية العويقتة، 

 (Zakaria,1984,p.107 )(101  ،1582 ،زكريتا).(جوازية اختيارية أو قواعتد وجوبيتة)القواعد 

ويهكتتتد نشومستتتيح أن القواعتتتد التوليديتتتة ياتتتب أن نرتتتاب  اللقيقتتتة اللغويتتتة، وجتتتو متتتا يويتتتن نستتتويت  

بعاارع أخری، قدرنها علت  ب تا  ناتام ذ  كفايتة (. مة الداخلية االو)اواً عن  (مة الخارجية الوا)ـب

نفسيرية نستريط ال اري ة اللغوية بها انتقا  قواعدم ما عل  القواعد ايخری، ب ا  عل  مادع لغوية ن ستام 

 .معها نلك القواعد كلها

 

 قراءة في مرتكزات النظريةّ التوليدية التحويلية: المحور الثاني

 : يالجانب العقل

الا تت  )م اتتح كتابتت  1591استتتلوذت ال اري تتة التوليديتتة التلويليتتة التتتح أطلقهتتا نشومستتيح عتتام 

بالدراستتة اللغويتتة؛ لذ كتتان لهتتا دور موي تتة اتتح ( Syntactic Structureال لويتتة أو الا تت  التركياي تتة 

استت دت لليهتا جتذه  بتي ن متن خالهتا أجتم الورنيتةات التتح لذالتلليل اللغو  للعاارات والاُول الوختلفة، 

هتا الاانتب العقانتح، باعتاتار اللغتة ئتاجرع عقانيتة اتالو رل  ايساستح التذ  ناتدأ م ت  . ال اري ة، وأجو 

يتوث ل اتح ماتاا الدراستة التتح نعُ ت  ( السلوكي ة)ال اري ة التلويلي ة اح الخرول عل  الودرسة التركياي ة 

ي ة من دراسة اللغة وو تفها، وذلتك انستااماً متط ال اترع بالااجرع اللغوية؛ اقد انرلقا الودرسة التركيا

تتا ال اري تتة التلويليتتة، اقتتد انرلقتتا اتتح و تتف اللغتتة ودراستتتها متتن الاانتتب . التاريايتتة اتتح العلتتوم أم 

العقانتتح، ااعلتتا الواتتاا ايساستتح للدراستتة اللغويتتة جتتو و تتف الوعراتتة اللغويتتة ولتتيق اقتت  الستتلوك 

لتلويلي تة أقترب للتت الوت ه  العقانتح التذ  اجتتاح التفييتر العلوتح اتح اللغو ، ومن تم  كانا الودرسة ا

 .(54 ، 4040 ،الاست اح)  أوروبا اح القرن الثامن عشر ونأتر بها كثيراً نشومسيح

(Al Bustanji,2020,p.92) 

بدأ نشومسيح دراسة اللغة اانستانية واقتاً لوت ه  بلومفيلتد الستلوكح، ووجت  نشومستيح انتقتادات  

للتتت الستتلوكية، موضتتلاً الفتترإ الييفتتح بتتين نعل تتم اانستتان والليتتوان متتديدع
 
 ،   4019 ،ناتتادات)

180-181)( Najadat,2015,pp.180-181) وي اغح التوضيح أن ناري ة نشومسيح لم نترا  متا ،

ا جا  ب  الا يويون برمت ، بل أعتراا بالاهود التح قام بها علوا  اللسانيات الا يويون، ولي ها اح الوقت
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. نفس  حددت الو ف الا يو  للُّغة، واقترحا أساليب جديتدع لت تليح الخرتأ التذ  وقتط ايت  الا يويتون

واللقيقة أن ما قدم  نشومسيح متن أ توا ناري تة لتم ي شتأ متن عتدم، بتل كانتا لت  جتذوره اتح كتابتات 

" جتاريق"لويتذه ون" بلومفيلتد"رغم من نقده الشديد لهم، اقد كان وتي  ال تلة بأعوتاا الالو فيين عل  

اتح عوومهتا لعاةجتا عتن الواتا  " بلومفيلتد"وأناتاعهم، وقتد أاتاد متن جتذه ال تلة بتالتخلص متن ماتاد  

بلاجة الالو اللغتو  التدقي  التذ  ي تل ب تا للتت نأستيق علتم دقيت  لت  ستوات الاستتقاا، والعووميتة، 

عويت  ونشتعيب ايمتر التذ  أااد من نلوذن  لهاريق لذ أخذ من عولت  نقرتة انرتاإ متط ن وقدوالتاريد، 

 اقد را جعل  اح ال هاية مستقاً ع  ، أو قل مخالفاً ل ، ونتياة لتا  ح نشومسيح جذه اي وا العقلية، 

لا نقتدم ( علوي تت )التدرس اللغتو ، و( استتقاا)يرا  الودرسة الستلوكية الو تفية، يختذاً عليهتا أن ايترع 

للت الو ف الآلتح خشتية ( العلوية)سع  الو فية نلا معار لنوا ن ميئاً يت ل باانسان بيون  لنساناً، 

، اهتتو لا يختلتتف عتتن (الآلتتة)ااانستتان ع تتد نشومستتيح لتتيق جتتذه . الستتقوط اتتح التتتأويات الويتاايةيقيتتة

الليوان بقدرن  عل  التفيير والذكا  السب، ولي   يفترإ ع   بقدرن  عل  اللغة، ولا مك ع تده اتح أن 

 ).(433-439 ،    1583 ،زكريتتتا) لليويتتتة اتتتح ال شتتتاط اانستتتانحاللغتتتة جتتتح أجتتتم الاوانتتتب ا

Zakaria,1986,pp.266-265) 

. وبهذا أخذ نشومسيح برأ  الودرسة العقانية، التتح نتهمن بتأن العقتل اانستانح وستيلة الوعراتة 

ال شاط العقانح الذ  يرى أن أجم ارإ بين اانسان والليوان جو نوتط اانسان ب( دييارت)ونا    انااه 

العقلح، وقد جعل جذا ال شاط اانسان قادراً عل  نعل م اللغة بي وا عاة الليوان ع ها لعتدم قدرنت  اااتادع 

لذ وجتد  ((Najadat,2015,pp.181-182 (181-180 ،   4019 ،ناتادات)من نشاط  العقلتح،

لتدرس اللغتو  التتح طاعتا ا( الشتيلية)متا يويتن أن يعرتح ( العقتل)عن ( دييارت)نشومسيح اح يرا  

ئتتالاً ناستتد ايتت  الوامتتح اللقيقيتتة لا يتتة اللغتتات، التتتح يويتتن بهتتا نشتتخيص الوعتتايير اللغويتتة لغتترض 

، اتح جتذا الفهتم العقلتح، ن ايوتاً عقليتاً اريتداً متن نوعت  نستتود (اللغتة)لتذا ي عتد نشومستيح  ،ااحاطة بهتا

ل لا نخوط اللغتة اتح استتعوالانها الرايعيتة حقيقتها من حيو أن ها أداع للتعاير والتفيير اانسانح اللر، ب

أنهتتا ليستتا  اوتتا عتتنللتتت حتتااة ختتارجح، ولا للتتت أ  حالتتة داخليتتة يويتتن نلديتتدجا ب تتورع مستتتقلة، 

 (433و  19-12 ،     1583 ،زكريتتتتتتتتا)،عتتتتتتتتادات كاميتتتتتتتتة أو عوتتتتتتتتاً لا لراديتتتتتتتتاً 

Zakaria,1986,pp.75-76-266) (ل للتت من علم ال فق اادر اوعدَّ علم اللغة ارع اكح، وبهذا نو  

لميانية ليااد ال اري ة اللغوية العامة بوضط سلسلة من القواعد الورناة نرنيااً م رقياً متن ختاا الت ايتر 

 .(181-180 ،    4019 ،ناادات) العام، نفس ر ئواجر اللغة اانسانية

(Najadat,2015,pp.181-180) 

ال لتتو )ـت متت ه  جديتتد، جتتو متتا يعتتر  الآن بتتمتتن ذلتتك اللتتين نغي تتر اناتتاه اللغتتة متتن الو تتفية للتت 

ض التتدعاهم التتتح نقتتوم عليهتتا اللستتانيات (التلتتويلح ، واللتت  أن نشومستتيح يوثتتل تتتورع حقيقيتتة، لانتت  قتتو 

يرلت  علت  ( جان بياجي )اللديثة، وقد مث لا ناريت  مرحلة مستقلة اح ناريخ اللسانيات، وجذا ما جعل 

، مهكتتداً أن  اجتوتتام نشومستتيح بالاُولتتة وحتتدجا، أو بالرتتابط (ليتتةالا يويتتة التلوي)ناري تتة نشومستتيح استتم 

 (1 ،  1589 ،نشومستتتتيح) اابتتتتداعح للُّغتتتتة، لا ي فتتتتح عتتتتن ناريتتتتت  ال تتتتاغة الا يويتتتتة العامتتتتة

.(Chomsky,1985,p.7)  
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 الكفاية اللغوية والأداء اللغوي 

ناري تة ال لتو )أنشتأ  لذ اس ر نعوم نشومسيح السلوك اللغو  اح ضو  ايرع الدااط اللر الوتلدد،

تاً : )وايرنها( التوليد  التلويلح سوة اانتاجية اح اللغتة التتح بوقتوتاجا يستتريط الوتتيل م أن يهلتف جُو 

( 224 ،  4018 ،الرالقتتانح) (.جديتتدع غيتتر مت اجيتتة ويفهوهتتا ولن لتتم يستتا  لتت  أن ستتوعها متتن قاتتل

جو و ف الوعراة اللغوية وليق السلوك اللغو  ااعلا جذه ال اري ة الوااا ايساسح  للدراسة اللغوية 

ح؛ الا يتتة و ،اقتت  اتتح ئتتل القواعتتد التلويليتتة التتتح اعتوتتدجا نشومستتيح اتتح نلليتتل الاُوتتل ع تتد مفهتتوم 

جانتب عويت  أ تيل كتامن اتح التدمار، ويختر : السرلية، والا ية العويقة، لذ ناي ن أن ليل جُولتة جتاناين

واقعح، ماي  تاً أجتم  الع ا تر اللغويتة التتح ن قتل الاُولتة متن سرلح ياهتر ب تورع م روقتة اتح العتالم الت

 ،  4040 ،الاستت اح)؛ لت اح جُولتة نلويليتة (السرلية)للت الا ية الاديدع ( العويقة)ب يتها اي لية 

56)( Al Bustanji,2020,Pp.93). 

ايدا  اليفايتتة اللغويتتة و :وجتتذا يقتتود للتتت أن ناريتتة نشومستتيح قامتتا علتت  مفتتاجيم أساستتية جتتح

اليامح، لذ ي رل  نشومسيح من نارن  للقواعد باناتاه التوييتة بتين متا يستوي  باليفايتة اللغويتة وايدا  

م تترللات بو تتفها وأطلقهتتا " مامتتح ال اريتتة التركيايتتة"اليامتتح، وياهتتر جتتذا بوضتتوح اتتح كتابتت  

ناترع عقليتة خال تة،  م حي وتا ناتر للتت جتذه الوستألة1539جديدع اح عالم اللسانيات التشومسيية عتام 

(. ايدا )، وعولتتح م رتتوإ ستتواه (اليفايتتة)ذج تتح ملتتدود وستتواه : اوجتتد أن اللغتتة نتيتتون متتن وجهتتين

االيفاية اللغوية كوا حددجا نشومسيح جح الوعراة الوو ية بقواعد اللغتة وجتح قاهوتة اتح ذجتن كتل متن 

ل ية لا معورية ونعُةى للت م رقة الا وعح ع د اانسان، اح حين أن ايدا  يتيلم اللغة ونو ف بأنها م 

اليامتتح جتتو استتتعواا جتتذه الوعراتتة اتتح عوليتتة التتتيل م، وجتتو عرضتتة للتغي تتر حستتب مستتتويات اياتتراد 

ودرجانهم أو  لتهم وعل تهم أو اضررابانهم ال فسية التح نتداخل مط العوامل اللغوية اتح عوليتة لنتتال 

 ،مقتداد ) كامتاً وناتد  بت  بشتيل لا ح تر لت  شر ن وراليام وجذا ما يهكده نشومسيح بأن ا نلن الا

4040    ، 192-199)( Miqdadi,2020,pp.154-155). 

وب ا  عل  جذا، االتفري  بين اليفاية وايدا  اح ناري ة نشومسيح ضرورع، ين ج اك حقيقة جح 

اق تة، أو ربوتا نوتيف أن ا ع دما نتتيلم، ولا نتتيلم برريقتة نلويتة، اربوتا لا نيوتل الاُولتة، أون رقهتا ن

أميا  غير  اللة للو ف ال لو ، ومن ج ا، اأن جُواً كثيرع لا نعد  اللة موا ي ر ، ولين اللغو  

لا يتخذجا دلياً اح عول  الو فح، وجو يتعامل اق ، مط ال يغ الورمتدع التتح يعراهتا الوتتيل م الفرتر  

لفهم نلك ال قرة الخا ة بالعدد غيتر الولتدود متن أن التفري  بين اليفاية وايدا  واجب أيواً،  وبلغت ، 

االفرإ التذ  نوتع  بتين اليفايتة وايدا  جتو اترإ : "وجذا ما قال  نشومسيح. الاُول الووجودع اح اللغة

لذ لنت  ( اليفايتة)، واح واقط ايمر، اإن ا لا نستريط القوا بتأن ايدا  جتو انعيتاس ماامتر للقابليتة حأساس

 )(115 ، 1589 ،يتتاقوت( )48 ، 1589 ،نشومستتيح)" روط الوثاليتتةيعيتتق اليفايتتة نلتتا الشتت

Chomsky,1985,p.28)  (Yaqoot,1985,p.179). 

 

 (السطحية والعميقة)القواعد التحويلية التي اعتمدها تشومسكي في تحليل الجُمل

علت  أن ال اري ة التوليدية التلويلية يلية من الآليات التح وئ فها نعوم نشومسيح اهتح نعتوتد  دنع 
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الاُولة نتيون من ع ا ر أولية نرب  بي ها عاقات نلوية ون قل الوع   التذ  يليوهتا وذلتك متا يستو  

بالا يتتة العويقتتة ونستتتخدم ماووعتتة متتن القواعتتد ايختتری التتتح نستتو  بالقواعتتد التلويليتتة القتتادرع علتت  

وية ئاجرية أو ما يسو  بالا ية نلويل كل مع تً من الوعانح اليام ة اح الا ية العويقة للت عدع أمياا لغ

السرلية الوتخذع أميالاً  راية ونلوية و ونية، وواقاً لهذه ال اري ة، نعتار وئيفة القواعتد التلويليتة 

نلويتل التراكيتتب ايساستتية العويقتة للتتت نراكيتتب سترلية وجتتح التراكيتتب الو روقتة اعتتاً أو متتا يستتوع  

تتح نقتتوم عليهتا ناري تة التوليتتد والتلويتل والاُولتة والا يتتة الستامط، وعلي تا أن ناتي ن بعتت  الورنيتةات ال

، 4018 ،متاملح و حست عليان) نعد من الوااد  الرهيسة لل اري ةالسرلية والعويقة وما يتعل  بها والتح 

  48) (Shamli& Hassan Olayan,2018,p.28). 

الا تت  التركيايتتة للتتت  وبتتذلك يفُهتتم متتن نلليتتل الويونتتات الواامتترع، نلليتتل الاُولتتة أو غيرجتتا متتن 

 :ميونانها الواامرع نللياً ييشف عن ب اهها الراقح، االاُولة نللل للت مركاين أساسيين وجوا

 الوركب الاسوح الذ  يقط ااعاً لها  -أ

 الوركب الفعلح -ب

ل ل بتدوره للتت ميونتات ماامترع نوتم الفعتل الترهيق للاُولتة، والوركتب   وجذا الوركب الاخير يلُ 

أو الوركاتتات الاستتوية وغيرجتتا كوركاتتات الاتتار والواتترور التتتح نتترنا  بهتتذا الفعتتل ارنااطتتاً  الاستتوح

نح للتت أقتل  تور الا تا  اللغتو  علت   يوضح أنها مفعولانت ، وجيتذا للتت أن ن تل بهتذا التلليتل الويتو 

 (11.ح,Chomsky,1993) (11 ، 1556 ،نشومسيح)(.اليلوة)مستوى التلليل التركياح وجو 

. بالذكر أن  قد يررأ عل  الاُولة التوليدية ع  ر من ع ا ر التلويتل ات تير نلويليتة والادير 

االاُولة التوليدية نيون لغرض ااخاار، أما التلويلية اإنها نيون . ولي ها ناق  كوا كانا أسوية أو اعلية

ا عن الوع   الذ  كان للاُولة التوليدية لغرض يتعل  بتالوع    لا ييون للا ، االتلويل لوع   جديد نلوَّ

 .(Amayra, 1984,p.88) (88  ،1582 ،عوايرع)

القواعتد التتح يتتم متن خالهتا نلويتل الا يتة العويقتة للاُولتة،  واالعويقة والسرلية؛ اه تانأما الا ي 

، بوستاطة (السرلية)للت الورحلة الولووسة ( العويقة)للت الا ية السرلية، أو ال قل من الورحلة العقلية 

ماملح )  .خت ار والةيادع والتقديملاعة من أنواط التلويل، وجح؛ اللذ  والتعوي  والتوس ط واماوو

 (Shamli& Hassa Olayan,2018,p.33 )(66 ،  4018 ،حس عليانو

ايستاس )أما الا ية العويقة، اهح التتح نعا تر عتن الوع ت  اليتامن اتح نفتق الوتتيل م، وبعاتارع أدإ؛ 

د لوع   معي ن يوج لتح أ تولح، ييتون جتذا التركيتب رمتةاً لتذلك الوار  د اح الذجن ويترنا  بتركيتب جُو 

الوع   وناسيداً ل ، وجح ال واع التح لا بد  م ها لفهم الاُول ولتلديد مع اجا التدلالح وان لتم نيتن ئتاجرع 

نشومسيح ويخترين؛ يتتلخص  وحسب (Amayra, 1984,p.253 )(496 ، 1582 ،عوايرع) (.ايها

عف جذه القو اعد اح عدم قدرنها عل  نوليد بع  الاُول التح نشترك ايوتا بي هتا بعاقتة متاادلتة مثتل ض 

ويعتتةو . اتتح اللغتتة الاناليةيتتة( passive)والاُوتتل الوا يتتة للواهتتوا ( active)الاُوتتل الوا يتتة للوعلتتوم 

يقتف  أنت  قتد اذدون الوع ت ، ( الشتيل)للتت كونت  مرنارتا بتالوا    ايوانشومسيح ق ور جذا ال ووذل 

لستب بعاجةاً عن نلليل بع  الاُول التح نلتول أكثر من مع  ، أو ما يسو  بالاُول الغاموتة، اهتو 

 )(84 ، 4014 ،بوحاستتتتت ) رأ  نشومستتتتتيح لا يوي تتتتت  و تتتتتف جويتتتتتط الاُوتتتتتل اتتتتتح اللغتتتتتة
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Bouhlassa,2012,p.82). 

 (Transformations) عناصر التحويل

اا عولية التلويل   لها الوتتيل م والوستتوط علت   -دمكوا انوح موا نق -عُرم بأنها التغيرات التح يدُخه

الا يات العويقة الوول دع من أ ل الوع  ، اي قلها للت ب ياتم ئاجرعم علت  سترح اليتام، وييتون التلويتل 

 :اح أربعة أقسامم جح متوثا السرلح اح رأ  بع  الااحثين

وناتد بتتاحثين .  ، والتلويتل بالاستتتادااالتلويتل بالترنيتتب، والتلويتل بالةيتتادع، والتلويتل باللتتذ

 (51 ، 4040 ،الاست اح) يخرين يويفون لليها ع ا ر ال ار، والت غيم، واللركة ااعرابي ة

(Al Bustanji,2020,p.97). 

 :وايوا يأنح نستعرض جذه الع ا ر

ولتة، ونتاقاً وجو نقل كلوة من موقط أ لم لها، للت موقطم جديدم مغي تراً بتذلك نوت  الاُ : الترنيب( أ)

 (52-56 ،    1582 ،عوتتايرع) نربرتت  بتتالوع   ايوا رابرتتة واضتتلةمع اجتتا للتتت مع تت  جديتتد 

(Amayra,1984,pp.93-94). 

الع ا تر التتتح يويتتن لعتتادع نرنياهتا جتتح عتتادع اليلوتتات والوركاتات اللفايتتة وأجتتةا  متتن الاولتتة  

اح عولية الترجوة جح التغييتر اتح نرنيتب واللالة ايكثر ميوعاً . الوركاة وجول مستقلة اح ب ية ال ص

ولعتادع الترنيتب بو تفها نوعتاً متن التلتويات الترجويتة . اليلوات والوركاات اللفايتة اتح ب يتة الاولتة

 .الوختلفةأنوا  الاستاداا اللفاح والقواعد  بماهعة جداً، ولين عادع ما نيون مقترنةً 

، أو "الفوتتات"ـلوتتات يعامتتر ع هتتا ال  لتتاع بتتمتتا يوُتتا  للتتت الاُولتتة ال تتواع متتن ك: الةيتتادع( ب)

أو غيتر ذلتك، ويعا تر ع هتا الااغيتون بالقيتد، يوُتا  للتت الاُولتة اي تل لتلقيت  زيتادع اتح " التتوات"

، ولذا ق تدنا (لن  ملوداً رسواٌ : )، ولذا أردنا أن نهكد الخار ا قوا(ملودٌ رسواٌ : )الوع  ، ا قوا مثاً 

 .، ونيون الةيادع اح أوا الاُولة، أواح وسرها، أو اح يخرجا(لن  ملوداً لرسواٌ ): زيادعً اح التأكيد قل ا

وقتتتتد نيتتتتون أستتتتااب اللاجتتتتة للتتتت  ااضتتتتااات (Amayra,1984,p.96)( 53 ، 1582 ،عوتتتتايرع)

جتو متا يويتن أن يستو   -وربوتا ايكثتر متيوعاً  -أحد نلك ايسااب . الوعاوية اح نص الترجوة مختلفة

ويويتتن . للويونتتات الدلاليتتة للتركيتتب اللفاتتح اتتح لغتتة الو تتدر« يلية علتت  التعايتترعتتدم القابليتتة الشتت»

لتاع  الع ا تر « لغفتاا»أو « حتذ  لياتاز »نفسيرجا من وجهتة ناتر القواعتد التوليديتة، علت  أنهتا 

الدلالية الووجودع اح الا ية العويقة للاولتة، ع تد نلولهتا للت  الا يتة السترلية، وبوتا أن الا يتة السترلية 

لاولة اح اللغات الوختلفة، كوا نعلم، يوين أن نيون مختلفة اح الا ية العويقة الواحدع نفسها، لهذا غالاتاً ل

وجتذا جتو ايستاس التذ  . «الاستترجا »الولذواة اح لغة الو تدر للت  « اليلوات الو اساة»ما نخوط 

 .ياُ   علي  نلويل ااضااة

لللذ  ع تد الترجوتة، أكثتر متن غيرجتا،  ضرنتع. اللذ  ئاجرع معاكسة للإضااة: اللذ ( ل)

اليلوات الةاهدع عن اللاجة من ال احية الدلالية، أ  نلك التح نعامر عن الوعانح التح يوين است تاجها من 

يتوتط ناام أ  لغة بشتيل عتام، وال تاجتات الياميتة الولتددع، كوتا جتو . ال ص، حت  من دون مساعدنها

 .وارع، بوا يتيح ااميانية للقيام بإجرا ات حذ  اح عولية الترجوةمعرو ، بدرجة كايرع جداً من ال
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والتتتح جتتح عاتتارع عتتن « الوراداتتات القتتراهن»وأحتتد ايمثلتتة علتت  التتوارع جتتو استتتعواا متتا يستتو  

وجذه الااجرع مللوئة، (. و)كلوات متشابهة أو قرياة من حيو الوع   الورجعح، ونرنا  بأداع عرف 

الوتتتاه  القانونيتتة وال  تتو  ذات الرتتابط القتتانونح وقتتد نيتتون بعتت  علتت  وجتت  الخ تتو ، اتتح لغتتة 

أ  )ولهذا ع د نرجوة جذه اللتالات لا بتد متن اللاتو  للت  اللتذ  . الوراداات غرياة علت اللغة الهد 

وبرايعة اللاا، اإن الع ا ر الةاهدع اتح الت ص (. استاداا اليلوتين بيلوة واحدع -عدم نيرار الوراد  

حاا من ايحواا للت  الوراداتات الوقترنتة ولنَّ استتاعاد الع ا تر الةاهتدع عتن اللاجتة اتح لا نود  بأ  

وغالااً ما ييون ذلك ضرورياً . ضغ  ال ص»ال ص الو در يعرح الوترجم الفر ة لت فيذ ما يسو  بـ 

لترجوتة، ، أت تا  عوليتة االيانتبمن ااضااات والعاارات التوضيلية التح يدُخلها  كثيرابساب حقيقة أن 

ولتذلك، . مفترط« نورم»نهدد نص الترجوة بـ ( غالااً لاعتاارات براغوانية)من أجل مةيد من الوضوح 

ي اغح للوترجم أن يسع  اح جذا الانااه حيثوا كان ذلك موي تاً ضتون الوعتايير اللغويتة وايستلوبية للغتة 

 .لاليةالترجوة، وأن يقوم بلذ  ع ا ر ال ص اي لح الةاهدع من ال احية الد

وجذان ع  ران  ونيان لا عاقة لهوا بال لو، نأتيرجوا التلتويلح  تونح لا : ال ار والت غيم( د)

، ويتم  بالوغ  عل  بع  اللرو  أو عل  بع  اليلوات ائهارجا علت  بقيتة كلوتات الاُولتة،  نلو  

نشومسيح علت  الف ولوجيتا  ولا ييون الت غيم اح الاُول للا  لوع   يريده الوتيل م، وجو موا يلُول من قال

 (21 ، 4040العتابح، ) (prosodic phonology).الترريةية، والاروسودية 

(Al-Atabi,2020,p.47). 

اتإذا ( قترأتُ الوالتة  : )كتأن ناعتل ضتويراً ملتل استم ئتاجرم نلتو قولتك(: الاستاداا)ااحاا ( ه)

م( جا)، اييون الووير الوت ل (الوالة  قرأنهُا: )قد ما الاُولة قلا  .ملل الاسم الااجر الوقد 

ونيون ذات قيوة دلالي ة كايرع، وبها يتم  نلويل الاُولة التوليدي ة متن أ تلم : اللركة ااعرابي ة( و)

ااتراضح كانا علي  للإخاار وحركت  حركة الراط، للت جُولة نلويلي ة ذات مع   يخر، وجذا ييون اتح 

: عتت  اينوتتاط الانفعاليتتة ااا تتاحية، اتتإذا قتتاا الوتتتيل مجُولتتة التلتتذير، وااغتترا ، والاخت تتا ، وب

بتالفتح، اتإن  الوع ت  ( ايستد  : )بالووة اإن  السامط يدرك أن الوتيل م أراد ااخاار، ولي   لذا قاا( ايسدُ )

 .(Al Bustanji,2020,p.98 )(58 ، 4040 ،الاست اح) يتغي ر للت التلذير وجيذا

سابقة نهد  مع ً  جديداً اح الاُولة التلويلي ة، لم ييتن ليتتأن   لتولا ج ا نهكد أن  ع ا ر التلويل ال

تل اتح الاُولتة  جذه التغييرات التح طرأت عل  جُولتة اي تل، وبالتتالح اتإن  الوع ت  الاديتد غيترُ متل  

ونشير ج ا للت قوي ةم أساسي ة اتح ناري تة نشومستيح وجتح ضترورع أن نيتون (. الا ية العويقة)التوليدي ة 

واتح جتذا الستياإ اتإن  ( الاُولتة اي تولية)موااقتةً للأ توا اللغوي تة ( الا يتة السترلي ة)ولة التلويلي ة الاُ 

بأن ت  كتل متا لت  مع ت ، أو كتل  متا جتو ذو مغتةى ( القواعدي تة)نشومسيح يرى أن   يوين نشخيص مفهوم 

 (Amayra,1984,p.181 ).(181 ، 1582 ،عوايرع) وا  أ  مفهومم دلالح

ا نقتتدم أن مفهتتوم التلويتتل يوثتتل أحتتد الوفتتاجيم ايساستتية اتتح ناري تتة نعتتوم نشومستتيح يتوتتح موتت 

التلويليتة التوليديتتة التتح نتتدا علت  أن  أ  نلويتتل يتتم اتتح ال تيغ الا اهيتتة للاُولتة، يخرجهتتا متن الاطتتار 

ملح متتا) التوليتد  للتتت الاطتار التلتتويلح، أو بتالاحرى يخرجهتتا متن الا يتتة العويقتة للتتت الا يتة الستترلية

 .(Shamli& Hassan Olayan,2018,p.30 )(60 ، 4018 ،وحس عليان
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 :تاتة ميونات رهيسة عل ويرى نشومسيح أن  ناام القواعد التلويلية ي قسم 

نتتات ال لوي تتة( أ) وجتتح التتتح نعُ تت  بتلديتتد ماووعتتة لا مت اجيتتة متتن الع ا تتر ال تتوغي ة : الويو 

ن كتتل  م هتتا الوعلومتتات ذات  دع، نتوتتو  ال تتلة بتأويتتل واحتتد لاُولتتة معي  تتة، وبعاتتارع أختترى اتتإن  الواتتر 

الويون ال لو  جو الذ  يهي ئ الوعلومتات التتح نختصُّ ع ا تر التركيتب، وعاقانهتا ايوتا بي هتا ضتون 

 .الاُولة

ن الف ولوجح( ب) وجذا الويون يقوم بتلديد ال فة ال وني ة لاُولة مولَّدع بواسرة القتوانين : الويو 

  يخر اإن   يعول عل  الو ل بتين نركيتبم ول تده الويتون ال لتو  بإمتارع لهتا نوثيتل، أو ال لوية، وبوع 

 . ورع  وني ة

ن التتدلالح( ل) د التأويتتل التتدلالح لاُولتتة معي تتة، وبوع تت  يختتر اهتتو ي تتل : الويتتو  وجتتو التتذ  يلتتد 

ن ال  لو  بتوثيلم أو  ورع دلالي ة معي ة  (59 ، 4040 ،الاست اح) نركيااً ولَّده الويو 

(Al Bustanji,2020,p.95). 

وقد نا   نشومسيح تاتة نواذل لغوية ميلية، ن ت  اللغة التح بين بها نشومسيح ان اانسان قادر 

بيفايت  اللغوية عل  لنتال نراكيب غير ملتدودع م هتا، وعلت  أستاس قدرنت  علت  الخلت  واابتدا  ايهتا، 

بتأن ال لتو ع تده و تف متامل للُّغتة :   ال لتوواح طريقة التلليل ال لتو  ع تد نشومستيح يتوتح انتوا

، وليق نللتياً للاُولتة اقت ؛ كوتا يقتوم ال لتو علت  عوليتات ملتدودع نولتد (ال ونح وال لو  والدلالح)

جُواً غير ملدودع، كوا جو حاا اللغة التح ن ت  جُواً غيتر ملتدودع متن أ توات ملتدودع؛ اوتاً عتن 

يشول ال لو الاُوتل ال لويتة كلهتا وال لويتة اقت  اتح اللغتة، وجتذا كتان ستاااً اتح رات  نشومستيح  ذلك

طريقة الو فيين التح نقتوم علت  لجترا ات الاستيشتا  لذ يهكتد أن متا نلتتال اليت  جتو لجترا  نقتويوح 

    ،1588 ،الراجلتح) نختار ب  الرراه  الووي ة لتق ين ال لو، اختاار اياول اح ن تور اللغتة

141-145) ( Al-Rajhi,1988,P.P.127-129). 

 

  :النظريةّ التوليدية التحويلية وتوظيفها في الترجمة القانونية: المحور الثالث

 سمات الخطاب القانوني

جوا نستيااً واحتداً عتدنرب  القانون واللغتة التتح نستتعول للتعايتر ع ت  عاقتة وتيقتة، بليتو يويتن 

ن اللغتتة نتترو  الخرتتاب القتتانونح ونستتاعد علتت  نرايقتت ، اتتا يوي  تتا أن متاانستتاً غيتتر قابتتل للتاةهتتة، ي

 .نت ور وجود خراب قانونح بدون لغة

أحاتار الةاويتة  دولدراسة الخراب القانونح من الورور  ل ا الخوض اح سوان  ايربط التح نع

نتوثتل . ت وايستلوبالدلالة والتركيتب والوفتردا: جذه الةوايا ايربط جح عاارع عن. الرهيسة اح نيوي  

أجم الع ا ر التح نشتيل اللغتة القانونيتة اتح الستوات الدلاليتة والتركيايتة والوعاويتة وايستلوبية، ااهتذه 

 (44، 4005 ،بوطراايتتتة) .الستتتوات يتويتتتة الخرتتتاب القتتتانونح عتتتن بتتتاقح لغتتتات الاخت تتتا 

Boutrafia,2009,p.22)) القتانونح وبتاقح لغتات  عادعً ما ييون اهم جذه الفروإ الدقيقة بتين الخرتاب

 .الاخت ا  أمراً مهواً للغاية اح الل وا عل  نفسير دقي  لل  و  القانونية
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م رللات الخراب القانونح اح اللغة العربية لل  ما وضع  الفقهتا  اي توليون  يخوط نعريف

ن نتأتير اح نراإ الشريعة ااسامية، لين نراجتط لعوتاا اقت  الشتريعة ااستامية وقواعتدجا، اوتاً عت

القوانين الغربية علت  القتوانين العربيتة، اقتد ئهترت مفتاجيم جديتدع استتدعا أن يقتوم العترب بالتوامتح 

يعتقتد الديتداو  أن الخرتاب القتانونح  (Boutrafia,2009,p.25 )(49 ، 4005 ،بوطراايتة) .معها

ا الوتعتار  علت  العربح يشول الو رلح العام الذ  لا يقت ر عل  مااا القانون والو ترلح الوتتداو

استخدام  بين أجل القانون ويشول دلالات ملددع والو رلح الوستتاد التذ  لتم ييتن موجتوداً اتح اللغتة 

 (602 ، 1554 ،الديداو ) مستادع نحم ذ الاداية بل أ اح يلول معا

 (Al-Didawi, 1992,p.304). 

ات ومترح ونلليتل اح الخراب القانونح الفارسح، لا يقت ر الالتو عتن الو ترللات والتفستير

ن تو  القتوانين، بتل يشتول أيوتاً ماووعتة متن اللتواهح  الفارستية علت  دراستة" اللغة القانونيتة"ب ا  

وايناوتتة ايختترى، أ  موااقتتات مالتتق التتوزرا  واللتتواهح التتتح أقرنهتتا التتوزارات والهيئتتات الت فيذيتتة 

وأخيتتتراً كتابتتتات خاتتترا   وايحيتتتام ال تتتادرع عتتتن الولتتتاكم والوتتتتاه  الووتقتتتة ويوتتتاتايختتترى والتع

 .(Habibi,1382,p.14 )(12 ، 1684 ،حاياح)القانون

اح اللغة العربيتة، لا يتتم استتعواا الاستتعارات وال ت اعات ايدبيتة وعلتم الاتديط للا نتادراً وذلتك 

اتتح أستتلوب الخرتتاب القتتانونح، يوي  تتا أن . نفاديتتاً لت تتاق  نفستتير القتتوانين والاتتدا اتتح التت ص القتتانونح

  .ل ارع الرسوية وعدم استعواا الساات ايدبية والعامية اح ن و  الخراب القانونحناحظ ا

واتتح اللغتتة الفارستتية، أدرك الوشتترعون أجويتتة لي تتاا الرستتاهل القانونيتتة وضتترورع وضتتوح 

ومتط ذلتك، لا يويتن . الولتوى ودقت ، ولذلك اختاروا ايساليب الاعيدع كل الاعد عن الغووض والواالغتة

ولا يويتتن نااجتتل وجتتود غوتتوض اتتح التعايتتر عتتن  ل تتور نعايتترانهم ونيوي هتتاتيتتاز ختتا  متت ح أ  ام

ااياتتاز ونا تتب استتتخدام اليلوتتات الةاهتتدع عتتن اللاجتتة متتن الستتوات  دويعتت. تموقتتف بعتت  الوهسستتا

واتتح . ايستتلوبية للخرتتاب القتتانونح الفارستتح، بليتتو نشتتول التعريفتتات نقرياتتاً اليلوتتات الورلوبتتة اقتت 

 (40 ، 1684 ،حاياح) ، قلوا ناحظ اليلوات الةاهدعايوا نلتال لل  التف يل اللالات التح 

(Habibi,1382,p.20). 

ل عتام، وبستاب طتوا الاوتل وعتدم التقيتد بعامتات التترقيم، اتإن يعل   عيد اللغة الفارسية بشت

 ال  و  القانونية عادع ما نتيون من جول طويلة، موا يتساب اتح الغوتوض و تعوبة اتح اهتم بعت 

 (15 ، 4010 ،يقا گل زاده ويخرون) أجةا  ال  و  القانونية

(Agha Golzadeh,2010,p.19)  . 

و تتف الستتوات التركيايتتة "نو تتلا كتتل متتن بلقتتيق رومتتن وستتايده بهاتتود  اتتح مقالتتة وقتتد 

لل  أن استخدام  يغة الواهتوا لا يلات  ب ستاة كايترع " والوعاوية ل  و  القانون الودنح الفارسية

اا اح ن و  القانون الودنح اايرانح وذلك ين اللغة العلوية الفارسية لا نويل كثيتراً للت  من الاستعو

أن ن تتو  القتتانون الوتتدنح ليستتا متتن نتتو  ال  تتو  الاستترية  واستتتخدام جتتذا ال تتو  متتن ال تتيغ، 

 والوفهومة بال ساة لعامة ال اس أو حت  الرلاة الوستتادين، لذ أن وجتود جوتل مختلرتة ومعقتدع وطويلتة

جداً اح ن و  القانون الودنح يةيد من  عوبة نقل الوعلومات واهوها، ولذا نم استتاداا جوتل مركاتة 
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، اسو  ياعلها ذلك أسهل من حيو الفهم، وبالتالح الترجوتة للت  لغتات أخترى بوتا بهذا ال و   ةروبسي

وجتتذا  (Roshen& Behbudi,2009,p.119 )(115 ، 4005 ،رومتتن وبهاتتود ) ايهتتا العربيتتة

 . و  يقلل لل  حد كاير من ايخرا  التح قد يرنياها الوترجم اح نرجوة ال ص القانونحس

للت  ماووعتات وائتات  وأستالياها طترإ الترجوتة القانونيتة ن ت يف واستخا اً لوا سا ، يويتن

يتترى التتدكتور عاتتد التترحون الستتليوان، ايستتتاذ اتتح الاامعتتة الوغربيتتة . مختلفتتة حستتب معتتايير مختلفتتة

وعية الدولية لوترجوح العربية أن  يوي  ا ح ر استرانيايات الترجوة القانونيتة اتح القواعتد وعوو الا

ونقدم أمثلة  يأنح والتح سو  نوجةجا ايوا (Suleiman,2022,p.1 )(1 ، 4044 ،السليوان) الآنية

 :عل  كل م ها

 

 ترجمة عدم التكافؤ أو استخدام مصطلح جديد: أولا 

ل أختذ م ترلح . ذا ال تدد لتوضتيح جتذا ال تو  متن الترجوتة القانونيتةس شير ج ا لل  مثاا اتح جت

. اتح ال اتام القتانونح الستور " الاهلتة الاوابيتة"اح ال اتام القتانونح الوغربتح أو " الوذكرع الاوابية"

واتح ال اتام القتانونح ( reply to defense)يعادا جذا الو رلح اح ال اام القانونح اانالية  عاارع 

لدى الالو اح قواميق الو ترللات القانونيتة باللغتة الفارستية، لتم نعثتر (. motion)عاارع ايمرييح 

أو ( reply to defense)أو " الاهلتتتة الاوابيتتتة"أو " الوتتتذكرع الاوابيتتتة"علتتت  متتتا يعتتتادا عاتتتارع 

(motion .) الوعتتادا الوحيتتتد التتذ  عثرنتتتا عليتتت  ليلوتتةmotion  (درخواستتتا)باللغتتتة الفارستتية جتتتو 

علتت  التتتوالح وجوتتا ( عتترض أو مقتتترح)و( طلتتب)م هوتتا اتتح اللغتتة العربيتتة  لويعتتادا كتت( اد يشتت ه)و

. قد يدلان عل  كثير من ايغراض التح ربوا ييون بع  م ها غير مترنا  بالقتانون امانم رللان ع

بالراط، قد يختلف التعريف الدقي  متن ولايتة قوتاهية للت  أخترى، ليتن الوشتيلة نيوتن اتح عتدم وجتود 

ب اً  عل  ذلتك، قتد نوترر اتح مثتل جتذه اللتالات للت  نقتديم ميتاائ . مياائ اح اللغة الفارسيةم رلح 

متترح مخت تتر اتتح الهتتام  يتا تتب  اوتتا عتتن(  لايلتت  جوابيتت)مقتتترح لوثتتل جتتذه الو تترللات مثتتل 

 .الوترجم والقار  من خال  الوقو  اح ايخرا 

 

 التكافؤ الوظيفي: ثانياا 

نتص اللغتة  م الترجوة العام الرباط الوت اس  بين القيم الارنااطية بتينالتيااه الوئيفح اح عليوثل 

. الو در ونص اللغة الهد ، وكذلك بين اليلوات والاول والتعايرات الا راحية والتراكيب ال لوية

م ترلح قتانونح اتح لغتة  اح الترجوتة القانونيتة، ايع تح التيتااه التوئيفح أن يقتوم الوتترجم بترجوتة اأم

واتح حالتة . ل  ما يعادل  عل  الوستتوى التوئيفح متن م ترلح قتانونح اتح لغتة قانونيتة أخترىقانونية ل

استخدام لغة ما للتعاير عن أكثر من ناام قانونح، مثل اللغة العربيتة التتح نوتم أكثتر متن ناتام قتانونح 

فارستتية ، واللغتتة ال(الشتتريعة، وقتتانون نتتابليون، والقتتانون الفرنستتح، والقتتانون العراتتح وغيرجتتا)واحتتد 

، افح جذه اللالة يشتير التيتااه (الشريعة ااسامية، لجوا  الفقها  والعقل عل  سايل الوثاا لا الل ر)

م رلح قانونح من ال اام القانونح للغة الو در لل   الوئيفح لل  قيام مترجم ال  و  القانونية ب قل

 ، 4044 ،الستليوان)  .للغة الهتد  ما يتواا  مع  ويياائ  عل  الوستوى الوئيفح اح ال اام القانونح
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1)( Suleiman,2022,p.1)  الوستتتعول اتتح ال اتتام ( بتتاز رس أو قاضتت  نلقيتت )ل أختتذ م تترلح

القانونح اايرانح، والذ  يتوون عدداً من الوهام وال احيات ويعوتل نلتا لمترا  قاضتح الوليوتة 

ييتاائ جتذا . قيقتات واقتاً للقتانونول  أن يرلب من مأمور  الوا  القواهح جة اً من ااجرا ات والتل

قاضتتح )، واتتح ال اتتام القتتانونح الوغربتتح (حتتاكم التلقيتت )اتتح ال اتتام القتتانونح التونستتح الو تترلح 

ناراً لعدم وجتود م  تب قاضتح التلقيت  اتح ( جيئة التلقي )، واح الوولية العربية السعودية (التلقي 

الولقتت  )لا تتانح اتتإن الو تترلح الويتتاائ لتت  جتتو ال اتتام القوتتاهح الستتعود ، أمتتا اتتح ال اتتام القتتانونح ال

والالتتو عتتن الو تترللات القانونيتتة الوياائتتة والوعتتادلات الوئيفيتتة يشتتيان أستتاس الترجوتتة (. العتتدلح

 .(Grout,1993,p.27 )(41 ، 1556جروت، ) القانونية

و م ترلح ويوي  ا أن نورب مثالاً يخر عل  التيااه الوئيفح بين اللغتين الفارسية والعربية، وج

الذ  يدا عل  أعل  سلرة قوتاهية اتح ال اتام القتانونح اايرانتح، ويشتر  علت  ( ديوان عال  كشور)

ويعتادا جتذا الو ترلح علت  . الت فيذ ال ليح للقوانين اح الولاكم وارض وحتدع ااجترا ات القوتاهية

وأبتتو ئاتتح الوستتتوى التتوئيفح عاتتارع مليوتتة التت ق  اتتح ايناوتتة القانونيتتة ليتتل متتن م تتر وستتورية 

والوغرب، ومليوة التويية اح ايناوة القانونيتة ليتل متن ايردن ولا تان ودبتح، ومليوتة التعقيتب اتح 

ال اتتام القتتانونح لتتتونق والوليوتتة العليتتا اتتح ايناوتتة القانونيتتة ليتتل متتن الستتودان وليايتتا واامتتارات 

رتتأ اتتح نرايتت  القتتانون أو والستعودية، حيتتو نع تت  نلتتك الولتاكم بوراقاتتة جتتذه الولتتاكم لذا كتتان ج تاك خ

ق ور اح نسايب ايحيام أو اساد اح الاستتدلاا وغيرجتا متن ايخرتا  التتح قتد نقتط ايهتا جتذه الولتاكم 

 .ون ليح نلك ايخرا 

 

 التكافؤ المعجمي: ثالثاا 

لن نق ية التيااه اللفاح أو الوعاوح جح أسلوب يخر يلاأ للي  الوترجم ع دما يعاتة عتن نوئيتف 

يشتير التيتااه . ه الوئيفح، بساب اختا  ال اام القانونح بين اللغة الو در واللغة الهتد أسلوب التياا

اللفاح أو الوعاوح لل  نرجوة الو رلح من اللغة الو در لل  اللغة الهد  مط الوياائ اللفاح ل  اح 

لسياإ جح أضون الترجوة اللراية اح جذا ا. اللغة الهد ، موا يع ح نرجوت  حراياً لذا كان ذلك مقدوراً 

طريقتتة للتعايتتر عتتن مع تت  م تترلح اللغتتة الو تتدر، لي هتتا لا نخلتتو داهوتتاً متتن نعقيتتد لضتتااح، ين عتتدم 

لميانية نوئيف أسلوب التيااه اللفاح أو الوعاوتح يع تح استتخدام نق يتات أخترى لا يوي  تا نوئيفهتا للا 

 (1 ، 4044 ،الستتتتتتليوان).بعتتتتتتد بلتتتتتتو طويتتتتتتل اتتتتتتح الخرتتتتتتاب القتتتتتتانونح للغتتتتتتة الهتتتتتتد 

Suleiman,2022,p.1)) 

 

 (الشرح في النص)الإضافة : رابعاا 

ايسلوب الآخر الذ  يوي  تا نوئيفت  ع تدما لا نتتاح ل تا استترانيايات التيتااه التوئيفح أو التيتااه 

الوعاوح جح نق ية الشرح اح الوتن أو ال ص، والتح غالااً ما نيون ضرورية من أجتل لنشتا  الارناتاط 

وتوتتو ة اتتح اللغتتتين الو تتدر والهتتد ، ويعتتود الستتاب اتتح ذلتتك للتت  أن بعتت  الورلتتوب بتتين القتتيم ال

الو رللات والوفردات ذات العب  الثقااح الوسيرر أو العاقة الثقااية الوتيقة أو اامتاا  الثقتااح اتح 
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خراب قانونح معين، لا يوين أن نيون قابلة للفهم من نلقا  نفستها، لتذلك لا بتد متن مترحها بشتيل وا م 

  وتوو ة اح اللغتتين الو تدر والهتد ب يتيح اهوها وبالتالح لنشا  الارنااط الورلوب بين القيم الوم اس

 (J& Higgins,2002,p.24 ).(42 ، 4004جي  وجيغ ة ا ، )

وذلك عل  س د من القوا أن الليم  در مالفاً بلقهوتا ومتاب  الق تور اتح : "عل  سايل الوثاا

 ".التسايب والفساد اح الاستدلاا

ج تتا لا يويتتن نرجوتهتتا بويتتاائ وئيفتتح ولا معاوتتح، االويتتاائ " علتت  ستت د متتن القتتوا"عاتتارع ا

. الوئيفح غير موجود اح ال اام القانونح اايرانح، والوياائ اللفاح لا يهد  الوع   الورلوب للعاتارع

أستاس أن  نقتوم ادعا انهوتا علت " :الآنتح لذلك علي ا أولاً لعتادع  تياغة الاولتة الوتذكورع علت  ال لتو 

  ".الليم  در مالفاً بلقهوا وماب  الق ور اح التسايب والفساد اح الاستدلاا

ليتح يتتوين الوتلقتح متن  اتح الادنت بعد ذلك يوي  ا نرجوة الاولة الوذكورع عل  ال لتو الوتذكور 

ر ادعاجا  ينها بر اين اساس استوار اسا ک  حکم دادگاه ب  ناح  علي  ينهتا  تاد" :اهوها بشيل دقي 

 ".اساد در استدلاا مده اساو دچار نقص در علا يابحو مده

 

 الحذف: خامساا 

اللذ  يع ح لسقاط كلوتة أو كلوتات أت تا  القيتام بالترجوتة ويلتدت عتادع ع تدما لا نوجتد كلوتة أو 

يوين أن ييون جتذا ااجترا  نتياتة الاختااتات الثقاايتة الووجتودع بتين . كلوات مياائة اح الثقااة الهد 

اتح الواقتط، يلتذ  الوتترجم اليلوتات التتح لتيق لهتا مياائتات اتح الت ص . الو تدر واللغتة الهتد  اللغة

غالااً ما يتااجل الوترجوتون . الهد ، أو التح قد نيون غاموة أو نساب مشاكل نفسير للوتلقح والقار 

ثر من ااهدنت  مفهوم اللذ  جذا اح الترجوات الليوية، مدركين أن  قد ييلف ويفتقر لل  ان اا اعاا أك

 .(Sharma,2015,p.6 )(3 ، 4019 ،مارما) بال ساة للغة الهد 

اتح عقتود التةوال " مهجتل"و "معاتل"ومن ايمثلة التح نادر اامارع لها اح جتذا ال تدد كلوتتا 

اع د نرجوة القسم الوتعل  بالوهر اتح عقتد التةوال متن العربيتة للت  الفارستية، يفوتل أن يقتوم . العربية

علت  ستايل .   جتانين اليلوتتين والاستعاضتة ع هوتا بعاتارات نستتخدم اتح اللغتة الفارستيةالوترجم بلتذ

 :الآنية باللساانالوثاا، ل أخذ العاارع 

رة إلةى الفارسةية يمكن ترجمةة هةذا العبةا ....."مؤجله و .....تم عقد الزواج على مهر معجله "

دينةي در ذمةه .... مبلة  و جةه تسةليمزوكةه در مجلةب بةه .... صداق عقةد  مبلة  " :على النحو الآتي 

 ".زوج كه عند المطالبه به زوجه پرداخت خواهد كرد

 

 :نعدام التام للتوافقالأ

ع د الانعدام التام لتواا  وحدات معاوية معي ة احدى اللغتات اتح الوتتن الوعاوتح للغتة أخترى، 

لوفردات الانياائيتتة، ونق تتد بتتا. اتتح جتتذه اللتتالات، متتا  اللتتديو عوتتا يستتو  الوفتتردات الانيااهيتتة
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اح لحدى اللغات التح ليق لها مياائات كاملة أو جةهية ( اليلوات والعاارات الثابتة)الوحدات الوعاوية 

 :الواووعات الآنية من اليلوات وجذا يشول أساساً . بين الوحدات الوعاوية للغة أخرى

 اوتتات وال تتلف ومتتا أستتوا  العلتتم، وأستتوا  ايمتتاكن الاغراايتتة وأستتوا  الوهسستتات والو( 1

 .مابهها

ما يسو  الواقعيات، أ  اليلوات التح نسوح ايمتيا  والوفتاجيم واللتالات غيتر الووجتودع اتح ( 4

وجتذه نشتول اليلوتات التتح نستوح أنتوا  ايمتيا  متن الثقااتة . الخارع العولية لل اس ال اطقين بلغة أخرى

  أ  ا  الرعتام متن الورتاخ القتومح، وأنتوا  الخا ة بشعب معي ن اق ، مثاً، أسوا ةالروحية والوادي

 .الوابق وايحذية الشعاية، وأنوا  الفلوكلور واابدا  الشعاح، وجلم جرا

ونع تتح بهتتا نلتتك الوحتتدات متتن . الوحتتدات الوعاويتتة التتتح يويتتن نستتويتها الثغتترات العشتتواهية( 6

، أ  نرتاب  (يستااب واضتلةولتيق داهوتاً نلتك ا)قاموس لحدى اللغات، التح ليق لها، لاع  ايسااب 

لذلك ي اغتح نقتل جتذا الوفهتوم . للغة أخرى( اح ميل كلوات أو مركاات لفاية تابتة)اح الوتن الوعاوح 

 .الت لغة الهد  بشيل و فح

لنَّ مفهوم نيااه الترجوة، أ  مترط نيتااه الت ص بلغتة الترجوتة متط الت ص بلغتة اي تل، يترلتب 

وجتتذه ايخيتترع لا ي اغتتح اتتح ئتتل  -اراغوانيتتة والعوامتتل الدلاليتتة ليتتلم متتن العوامتتل ال يامتستتاو احستتاب

ح بت  اتح جتذه اللالتة . الارو  العادية أن يوُل   بها ل الح ايول  اللد ايق ت  التذ  يويتن أن يسُتو 

جتو خستارع طفيفتة متن الوعلومتات، غيتر الوهوتة لهتذا الستياإ، علت  الخ تو ، طريقتة متا  -للوترجم 

 .طفيفة بالوع  « خسارع» ، عادع، لل  يسو  التعويم، التح نهد

الت ص، التذ  نقتوتي  التركياتة الاراغوانيتة، « نلتديو»مثاا مثير لاجتوتام لوثتل جتذا ال تو  متن 

يتتورده الو اتتران ايمريييتتان اتتح ماتتاا الترجوتتة يتتوجين نايتتدا ونشتتارلة نتتابر اتتح دراستتة لهوتتا بع تتوان 

رى اللتتديو ج تتاك عتتن نرجوتتة اليتتتاب جتت (Тaber,1969,p.134)   .«ناريتتة وموارستتة الترجوتتة»

بتالخرول عتن اي تل عدع الوقدس لل  اللغة ااناليةية اللديثة، التح قام الوترجم اح ن ها اح حالات 

 .الت ص التتورانح للقتار  الوعا تر« نقريتب»ويرجط ذلك لل  العوامل الاراغوانيتة، وللت  الرغاتة اتح 

لتيق ماووعتة متن  -لوترجوين الوعا رين أ  ااح رأن اليتاب الوقدس  اللساانوياب أن يوضط اح 

الوهم ين؛ ولتذلك غالاتاً متا يتذجب  احايساطير القديوة، بل جو، قال كل مح ، أداع للتأتير اايديولوجح 

 .أولئك الوترجوون لل  نشوي  الوع   لاعل ال ص التورانح يادو للقار  أكثر حداتة

 

 :أنواع التحويلات الترجمية

ح اللسانية وجود قواعد لسانية كلية ن را  علت  جويتط اللغتات اانستانية، نفترض نارية نشومسي

ير ستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتولتي. اضااةاا والاستاد  واللذاعد التلويلية اتعُ   بتراي  ماووعة من قوال ارية اما أ

ل جويط أنوا  لعادع التيوين أو التلويات التتح نتلقت  اتح عوليتة الترجوتة اتح  وه الو ف، يوين أن ناُا

 .اللذ  -9  ااضااة -2  التعوي  -6  الاستاداا -4 لعادع الترنيب -1 :ولية، وجحخوسة أنواط أ

 إعادة الترتيب -1
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ع ا تر ( ن اتيم نتتابط)جح نغيير اتح نرنيتب -لعادع الترنيب بو فها نوعاً من التلويل الترجوح 

 . اللغة اح نص الترجوة بالوقارنة مط نص اي ل

 

 الستبدال -2

اتتح عوليتتة الترجوتتة يويتتن أن . وا  التلتتويات الترجويتتة انتشتتاراً ون وعتتاً الاستتتاداا جتتو أكثتتر أنتت

وأقستام اليتام، وأعوتا  الاولتة،  ، يغ اليلوات)نخوط لاستاداا عل  حد سوا  الوحدات القواعدية 

والوحتتدات الوعاويتتة، ولهتتذا يوي  تتا اللتتديو عتتن استتتادالات نلويتتة ( وأنتتوا  التترب  ال لتتو ، التتخ 

وبااضااة لل  ذلك، يوين أن نخوط لاستاداا ليق الوحدات الو ف لة اقت ، بتل . ةواستادالات معاوي

، وايمثلتة ستو  نوردجتا (ما يسو  الاستتادالات القواعديتة والوعاويتة الوركاتة)حت  التراكيب الياملة 

 .لاحقاً 

 استبدال صي  الكلمات( أ

العتدد  –( أمتياا اليلوتات)وتة يوجد عدد من الاستادالات اح عولية نرجوة ال تيغ القواعديتة لليل

 .والةمن اح اياعاا ،اح ايسوا 

 استبدال أقسام الكلام( ب

، أو «الاستوتتوار»أبستت  متتيل متتن أمتتيال  جتتو متتا يستتو  . جتتذا ال تتو  متتن الاستتتاداا متتاهط جتتداً 

 .استاداا الاسم بالووير

 ( إعادة بناء الهيكل النحوي للجملة)استبدال أعضاء الجملة ( ج

ل الوفتتردات وماووعتتات اليلوتتات اتتح نتتص الترجوتتة اتتح ع تتد استتتاداا  أعوتتا  الاولتتة، نسُتتتعو 

وبعاتتارع أختترى، ناتتر  لعتتادع ب تتا   -وئتتاهف نلويتتة أختترى نختلتتف عتتن مرابقانهتتا اتتح نتتص اي تتل 

ونسُتاد ا  تيغة الواهتوا للفعتل لت ص الا تل ب تيغة . للوخر  ال لو  لا ا  الاولة( «لعادع جييلة»)

 (أعرح  نقوداً )أعروه نقوداً .د الوعلوم للفعل ل ص اله

 الاستادالات ال لوية اح الاولة الوركاة( د

تتظ اينتتوا  الآنيتتة متتن التلتتويات ال لويتتة استتتاداا ( 1: اتتح ب يتتة الاولتتة الوركاتتة، غالاتتاً متتا ناُح 

استتاداا الاولتة الرهيستية ( 6استتاداا الاولتة الوركاتة باولتة بستيرة ( 4الاولة الاستيرة باولتة مركاتة 

استاداا نوت  الترب  بتايدوات بترب  ( 9استاداا العرف بالتابعية وبالعيق ( 2لاولة التابعة وبالعيق با

 .من دون أداع وبالعيق

 ( المعاكسة)الترجمة المضادة ( هـ

يقُ تتد بهتتذا الع تتوان الاستتتاداا القواعتتد  والوعاوتتح الوركتتب الوعتترو  علتت  نرتتاإ واستتط اتتح 

اح نلويل التركيب الوثاا لل  نركيتب م فتح، أو بتالعيق، نلويتل أدبيات الترجوة، الذ  ييون جوجره 

ة من لغة الو در  و  التركيب الو فح لل  نركيب مثاا، والذ  يرااق  ناديل احدى كلوات الاولة الوترج 

ل لوفتردات لغتة واحتدع بعي هتا؛ وج تا نستتعول  « ال قتي »وم رلح . لل  نقيوها اح لغة الهد  يسُتت عو 
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التتح نوتلتك معتانح  -لغة الو در ولغتة الهتد  –العاقة بين مفردات لغتين مختلفتين  نلن للإمارع لل 

 .مادية نواماً 

 

 الستبدال المعجمي( و

متن لغتة ( كلوات وعاارات تابتتة)ع د الاستاداا الوعاوح يلدت ناديل لاع  الوحدات الوعاوية 

تذ ت معةولتة ستييون الو در بوحدات معاوية، من لغة الهد ، لا نعُدُّ مياائات نرجوي ة لهتا، أ  لتو أخُه

ونوجتد ج تا . لها مع   مرجعح مختلف عن معانح وحدات لغة الو در الو قولة بواسرتها اتح الترجوتة

استتاداا )جتح التلديتد والتعوتيم والاستتاداا، استت اداً للت  العاقتات بتين الستاب وال تياتة : تات حتالات

 (.ال تياة بالساب والساب بال تياة

 (التخصيص)لتحديد ا: أولا 

التلديتتد جتتو استتتاداا كلوتتة أو نركيتتب لفاتتح متتن لغتتة اي تتل لتت  مع تت  مرجعتتح أوستتط بيلوتتة أو 

(. كاميتاً )والتلديد يوين أن ييون نلديداً لغويتاً وستياقياً . نركيب لفاح من لغة الترجوة ل  مع   أضي 

ذات مع   أضي  عل  الاختااات  ع د التلديد اللغو  يتوقف استاداا اليلوة ذات الوع   الواسط بيلوة

اح ب ية اللغتين أو عل  عدم احتوا  لغة الترجوة عل  الوحتدع الوعاويتة، التتح لهتا ذلتك الوع ت  الواستط 

 الذ  نقُدمم  الوحدع الوعاوية من لغة الو در 

 التعميم : ثانياا 

  أضتي ، بوحتدع وجو استاداا وحدع من لغة اي تل لهتا مع ت -ئاجرع معاكسة للتلديد  –التعويم 

غالااً ما نلدت اح عولية الترجوة استادالات معاوية، اعتواداً عل   . من لغة الترجوة ذات مع   أوسط

اوثاً، يوين استاداا كلوة أو عاارع من لغة ع د الترجوتة بيلوتة . عاقات ايسااب وال تاه  بين الوفاجيم

الو رقيتتة نشتتير للتت  ستتاب اللتتدت أو اللالتتة والتتتح واقتتاً للتترواب  . أو نركيتتب لفاتتح متتن لغتتة الترجوتتة

وة من لغة اي ل  . الوسواع بوحدع مترج 

ونوجتتد للتت  جانتتب الاستتتادالات ايختترى أنوتتاط أختترى متتن الاستتتادالات الوعاويتتة، لي هتتا نتتادرع 

 .اللدوت ونوثل أجوية أقل من غيرجا، لهذا لن نت اولها

 أداء تطبيقي: المحور الرابع

الاتتتامعح اايرانتتتح أستتتلوبين اتتتح الل تتتوا علتتتت متتتهادع الايلوريتتتوس يعتوتتتد ال اتتتام الدراستتتح 

، والوتوا تتل  جتتح أن «نتتا  ويستتت »والثانيتتة غيتتر متوا تتلة «  يوستتت »والواجستتتير، ايولتتت متوا تتلة 

يسال الرالتب اتح الاامعتة ل يتل متهادع الايلوريتوس بشتيل متوا تل ولا يوُت ح متهادع التخترل للا بعتد 

عتامين )مرحلة التدبلوما  احغير الوتوا لة اهح أن يسال الرالب للتخرل  لنها  الدروس الوقررع، أما

ل ( يندراسي اح يل ل الرالب علت مهادع نخرل، ويوي   التسايل تانية لووا لة الدراسة للين التخر 

وجذا التف يل غيتر موجتود اتح ال اتام الدراستح اتح ، مرحلة الايلوريوس، واللاا نفس  مط الواجستير

بية، اهو غير مفهوم لدی مهسستات الدراستات العليتا، لتذلك لا يتُترجم التت العربيتة، وييُتفتت الالدان العر

 . «الواجستير»أو « الايلوريوس»بـ
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 الملاحظات الترجمة العربية النص الفارسي

 ( يوست )الوتوا ل  حذ  الايلوريوس  كارم اسح  يوست 

 ( يوست نا)غير الوتوا ل  حذ  الايلوريوس  كارم اسح نا يوست 

 ( يوست )حذ  الوتوا ل  الواجستير  كارم اسح ارمد  يوست 

 (نا يوست )حذ  غير الوتوا ل  الواجستير كارم اسح ارمد نا يوست 

ا تلين ياتدأ ايوا اتح ايوا متن متهر  علت أما الس ة الدراستية الاامعيتة اايرانيتة اهتح مقستوة 

«هرمه »
1
تن»ايوا متن متهر الف ل الثتانح اتح ويادأ ( ساتوار/ أيلوا 46)والذ  يواا    «ب هو 

2
الوواات   

 :ون در مهادات القاوا الدراسح والواامرع بهذا ال ص( ي اير/ كانون الثانح 41)

 النص الفارسي
در دانشتتهاه تاتتا نتتام كتترده و در نيوستتاا  1201-1200دانشتتاو در نيوستتاا اوا 

 بامد مشغوا ب  نل يل مح 1201-1200دوم 

 الترجمة العربية

( م46/5/4041) 4044-4041م قاوا الرالب اح الف تل ايوا للعتام الدراستح ن

 4044-4041وجتو متوا تتل اتتح الدراستتة اتتح الف تتل الثتتانح متتن العتتام الدراستتح 

 (م41/1/4044)

 الملاحظات

بستاب ( الف ل الدراسح)الت ( ن ف س ة)والتح نع ح « نيوساا»نم نرجوة كلوة 

 عدم التيااه الوئيفح

، ريخ بدايتتة الف تتل الدراستتح حستتب التقتتويم الوتتياد  التتت الترجوتتةونتتم لضتتااة نتتا

 (الا نيااه)للإنعدام التام 

 

 – 6 – 6 – 9)ناتام ( م4015) حتت عامكوا كان يعتود ال اام التعليوح الودرسح اايرانح سابقاً 

ةخوق س وات ابتداهية، تات س وات متوسرة، تات س وات تانوية، وس ة نوهيديتة للاامعت( 1
3
وجتذا . 

( الشترح اتح الت ص)الوترجم حي هتا ااضتااة  غير مُعت ود اح أ  من الالدان العربية، ويتعي ن علتال اام 

 :كالتالحمن خاا لضااة عدد الورحلة 

 الملاحظات الترجمة العربية النص الفارسي

 لضااة (الس ة السادسة)ال ف ايوا الوتوس   كاس اوا راج وايح

 لضااة (الس ة التاسعة)ال ف ايوا الثانو   كاس اوا دبيرستان

ال ف الثانح )ال ف التوهيد  للاامعة  مقرط  ي  دانشهاجح

 (عشر

 لضااة

 

يعُتود اح ايتران التتاريخ الهاتر  الشوستح
(4)

الوتياد  اتح أغلتب التدوا  اتح حتين يعُتوتد التقتويم 

                                                 
 .الشهر السابع من السنة الإيرانية - 1
 .الشهر الحادي عشر من السنة الإيرانية - 2
 (.3 -3 -6)ليصبح  9102عام  يهذا النظام فتم تعديل  - 3

بَعتمد التاريخ الهجري الشمسي علی دورة الأرض حول الشمس لذلك فان عدد أيام السنة  - 4
الفارسية مساوٍ لعدد أيام السنة الميلادية، سوی أن مبدأ حساب التاريخ الهجري الشمسي يبدأ من سنة 
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، يتلتتم ناتديل التتواريخ التت العربتحسح اايرانح ماهوا للقار  ، وبوا أن التقويم الهار  الشوالعربية

( 1/1/1200)اوتثاً ياتب ناتديل التتاريخ الشوستح   بعوها ع د الترجوة بين اللغتين العربية والفارسية،

وذلك ين القار  العربح لا يعر  أساساً التاريخ الهار  الشوستح ولا ااهتدع متن ( م41/6/4041)الت 

 .امغال  بذلك

طريقتتة كتابتتة ايستتوا  اتتح الوتتتاه  اايرانيتتة ( لعتتادع الترنيتتب) ومتتن أنتتوا  ااستتتاداا الثقتتااح

للشخص تم يتاع  كتابة اسم ايب اتح ( اسم العاهلة)والعربية، االوستوسيات اايرانية نتوون اسم ولقب 

حين نيتب ايسوا  اح الالدان العربية لما برريقة ااسم الثاتح أو الرباعح تم اسم العاهلة بشتيل متتتابط 

 :مثال  ولليك

طريقة كتابة الأسماء 

 المستمسكاتفي 

 الإيرانية

 علح: ملود ميراز ، ارزند

طريقة كتابة 

الأسماء في البلدان 

 العربية

 ملود سعيد نا ر ملوود -1

 ملود سعيد الو ر  -4

 ملود بن سعيد بن نا ر الو ر  -6

 الملاحظات

الترنيب الوت اط اح ت من الوستلسن استاداا الترنيب الوت اط اح اللغة الوادأ ال

 .اللغة الوق د

 سعيد  : و ملود الو ر ، ارزند( اح الترجوة العربية)ملود علح ميراز  

ل   ول أخذ مثالاً  مرجلتة  اتحنرايقاً يخر للترجوة متن اللغتة العربيتة التت الفارستية، متن لجتازع نختر 

 :الايالوريوس من جامعة الوست  رية اح جوهورية العراإ

 قد أنم  مترلاات الدراسة وجاز اامتلانات الورلوبة ب ااح.... ن  ل النص العربي

الترجمة الفارسية 

المباشرة 

 (الحرفية)

  ي  نيازجا  نل يل و امتلانات را با مواقيا ب   ايان رسانده اسا.... جوانا 

الترجمة الفارسية 

 (المعدّلة)المقترحة 

نات مقرر اين دانشهاه را با كلي  دروس و امتلا... بدي وسيل  گواجح مح گردد 

 مواقيا گذرانده اسا

 الملاحظات
مترلاات )و ( نهيد بووجا = مود  بدي وسيل  گواجح مح)بعاارع ( لن  )استاداا 

 (سيةاالوقررات الدر= دروس مقرر )بـ ( الدراسة

 

ه مالق الاامعة الوست  رية قررنا م ل  درجة بيالوريوس النص العربي  وب اً  علت ما أقر 

ب ابر ن ويم مالق دانشهاه مست  ري  ن ويم گراتيم مدرك كارم اسح ب  او الترجمة الفارسية 

                                                                                                                               

( آذار 90)دأ السنة الفارسية في أول يوم من الربيع ويب( صلی الله عليه وآله)هجرة الرسول محمد 
والهجرية القمرية ( م)والميلادية بحرف ( ش)ويرمز للسنة الهجرية الشمسية في ايران بحرف 

 (. ق)بحرف 
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المباشرة 

 (الحرفية)

 اعرا گردد

الترجمة الفارسية 

 (المعدّلة)المقترحة 

لذا ب  است اد ن ويم جيئا رهيس  دانشهاه مست  ري  مدرك كارم اسح ب  و  

 گردد اعرا مح

 (يوُ ح= گردد  اعرا مح)بـ ( نا م ل قرر)استاداا  الملاحظات

 

ل  لياجا جذه ااجازع النص العربي  مط اللقوإ التح نخو 

الترجمة الفارسية 

المباشرة 

 (الحرفية)

 با كلي  حقوإ ك  اين ماوز ب  او مح دجد

الترجمة الفارسية 

 (المعدّلة)المقترحة 
 با كلي  امتيازات مترنب بر اين دانش ام 

 الملاحظات
الوتأن ية من = مترنب بر اين دانش ام  )بـ ( التح نخول  جذه ااجازع)داا استا

 (جذه ااجازع

 

 را داردو اداره داريح وكيل ح  مراجع  ب  اداره تاا مركتها  النص الفارسي

 الورياة  وداهرع يل  للوكيل مراجعة السال التاار  الترجمة العربية

 الملاحظات

وجح الداهرع الوع ية بتسايل الشتركات بتدا ( ار السال التا)استخدام م رلح 

 . (مديرية نسايل الشركات= اداره تاا مركتها )نرجوة التص 

( داهترع الواليتة= ادارع دارايتح )ع تد نرجوتة ( داهرع الوترياة)واستخدام م لح 

= دارايتتح )وبوتا أن داهتترع الوترياة نابعتتة لتوزارع الواليتتة يرُلت  عليهتتا ا تاحاً 

 (الوالية

 

 انااز معامات الووكل نص العربيال

 اناام كارجا  ادار  موكل الترجمة الفارسية 

 الملاحظات

وعدم استخدام م رلح ( ايعواا اادارية= كارجا  ادار  )م رلح استخدام 

الايط والشرا  التعامات مثل )ح الفارسية بوع ت الوستخدم ا( معامات)

 (والرجن

 

 ب لمهاد طل.. لتاات أبوع  النص العربي

 استشهادي .. اتاات نسب  الترجمة الفارسية 

 الملاحظات
م رلح و( لتاات أبوع)بدا ( لتاات ال سب= اتاات نسب )استخدام م رلح 

 (طلب لمهاد= قاضا  ادا  مهادت ن)بدا ( لمهاد= استشهادي )
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  :الخاتمة

ت القرن العشترين علت  ايحازت الودرسة التوليدية التلويلية لتشومسيح التح ئهرت اح خوسي  

يونها نهتم بالاانب التفسير  والتلليلح بدلاً لانتشار واسط وميانة مويةع بين الودارس اللغوية اللديثة؛ 

من الاانب الو فح اللغو ، اح ملاولة علوية نرايقية لتقديم  ورع متياملتة ومتوولية عتن ب يتة اللغتة 

 .قتها بالعقل والفير اانسانحويليانها التوا لية وميةانها اانسانية، ومدى عا

 :نيةخل ا الدراسة اح ضو  ما سا  للت ال تاه  الآ

ن نشومستتيح لتتم يتتأت بتتالو ه  التوليتتد  التلتتويلح ملتت  ال تتداة، لنوتتا كتتان نتياتتة حتويتتة ل. 1

ن ساق  من العلوا  ودراسانهم اح الو اج  اللغوية  اطاع  الواسط عل  علم اللسانيات اللغوية، ويرا  م 

 ونتتأتره العويتت  بهتتا الدراستتات اللغويتتة العربيتتة وعلومهتتا علتت لديثتتة، جتتذا اوتتاً عتتن اطاعتت  اليايرال

 (.سياوي )بايخص دراست  لعلم ال لو العربح وناريات العالم العربح 

ن ال لة وتيقة وعويقة بين أايار العالم اللغتو  الامرييتح نعتوم نشومستيح السياستية ويراهت  ل. 4

 اتتح، التتح نوخوتتا عتتن معا ترن  ليثيتتر متن ايحتتدات والتقل اتتات الخارجيتة الوتتهترع اانستانية العقليتتة

 .حرية الشعوب وحيانهم اانسانية

نقتتر الوتتدارس اللغويتتة الوعا تترع لل اري تتة التوليديتتة التلويليتتة بالدقتتة والووضتتوعية وايمانتتة . 6

ا نفست  لا يويتن التستليم العلوية التح انسوا بها مخ ية  احب ال اري ة نعتوم نشومستيح؛ واتح الوقت

التام ل اري ة نشومسيح اح راو  التام للو ه  الستلوكح، اوتاً عتن أنت  لتيق بالوترورع التستليم بيتل 

 . عل  أنها كتاب مقدس اح دراسة اللغة اللديثة التعامل معهامااد  ال اري ة وأسسها و

ر مثتتاا علتت  ذلتتك لتتيق بالوتترورع أن نيتتون جتتذه ال اري تتة  تتاهاة اتتح جويتتط جواناهتتا، وخيتت. 2

 علت  أمتا. الرريقة الثانية اح التلليل ع د نشومسيح والتح أئهرت ن اقوها متط ماتاد  الوت ه  العامتة

 لالتو جديتدع أاتاإ بلثيتة اتتح متأنها متن علويتة لضتااة الالتو عتدً جتذا اتيوين ايكتاديوح، الوستتوى

 للترجوتة ن ور لرسا  بهد  امن الللو عدد واقتراح جهة، من القانونية بالترجوة الورنارة الوشاكل

 التدوا اتح يعُوتل بت  متا غترار علت  م هايتة لوعايير واقا يدرس بذان  بو فها نخ  ا قاهوا القانونية

 دراستة العتام قستو  اتح يوتم التذ  الترايقتح الترجوتة علتم م هايتاً ضتون الالتو ي تدرل و الوترورع،

 ايكتاديوح الوستتويين علت   شتئتهمون بإعتداد الوتترجوين متا يتعلت  كتل ولتتارع ونقتدجا الترجوتات

 .والاحترااح

انونيتة ودور الترجوتة الق لوشاكلوالللوا الاوجرية والشيلية  الوساهلقدم الالو نووذجاً من  -9

 .الوترجم اح نقعيدجا

 :المصادر والمراجع

التلليل اللغو  للأحيام القواهية عل  أساس ال ووذل (. 4010. )، و يخرون.زاده،   آقا گل

 41-11،     1 .،العلوم اانسانية والدراسات الثقااية. نه  اح مااا اللغويات القانونية: داعحااب
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،   10  .،جامعة قا د  مرباح ورقل   ،مقاليد. لميالية نرجوة ال ص القانونح(. 4013. )أمينة  ش

  141-162 

  58-54،     49 واع،مالة د. قرا ع اح ال ارية التوليدية التلويلية(. 4040. )م. ،  البستنجي

ديوان الوراوعات : الاةاهر(. 1 ط) الودارس اللسانية اح الترات العربح(. 1589. ) . م بناني 

 .الاامعية

أجوية نارية قواعد اللالات لشارا ايلوور اح نرجوة ال  و  ايدبية (. 4014. )، سبوحلاسه

: قس ري ة، الاةاهر. ديي ة نووذجاً  لق ة مدي تين لتشارلة" دار أسامة"و" م ير الاعلايح"نرجوتا 

 جامعة م تور 

: وجران .قانون ايسرع الاةاهرية أنووذجاً : الاعد الثقااح اح الترجوة القانونية(. 4005. )ا بوطرافية 

 .جامعة وجران

مراعة : الوو ل( باقر، مترجم. ل. م(. )1ط) جوانب من نارية ال لو(. 1589. )، نتشومسكي

 .الاامعة

( اتيح، مترجم. م(. )1 ط) الوعراة اللغوية طايعتها وأ ولها واستخدامانها(. 1556. )ن، تشومسكي

  .دار الفير العربح: القاجرع

 .القانون والترجوة (. 1556. )آ. جروت  د

التفيير اح الترجوة العربية، دورع اح طرإ الترجوة من (. 4004. )ا. ـوجيغ ة ا ، ج  .جيه  د

  .جيراح لس أون جيغي ة ي : ل دن .العربية لل  ااناليةية

بع  السوات اللغوية وايمثلة عل  الو رللات القانونية اادارية والديوانية (. ش1684. )ح حبيبي 

-12،      2/9 ،مالة نام  ارج يستان. اح تاتة قوانين مهوة للارلوان ايوا اح العهد الدستور 

40 

جوعية الوترجوين واللغويين : القاجرع .عريبدراسة اح الترجوة والت(. 4010. )س الحسيني 

 .الو ريين والعرب

 .دار الوعار : نونق .علم الترجوة بين ال ارية والتراي (. 1554. )م الديداوي 

مراعة (: م.د(. )1 ط) ال لو العربح والدرس اللديو بلو اح الو ه (. 1588. )،  الراجحي

 .الانت ار
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السوات التركياية والوعاوية ل  و  القانون الودنح  و ف(. 4005. )  وبهبودي  س.روشن  ب

  115-108،     5،  العلوم اانسانية والدراسات الثقااية. الفارسية

 .الدار العربية للعلوم: بيروت( خور ، مترجم. ح(. )1 ط) عن الترجوة(. 4008. )ريكور  ب

الوهسسة الاامعية للدراسات : وتبير .مااحو اح ال ارية ايلس ية ونعليم اللغة(. 1582) .زكريا  م

 .وال شر

الوهسسة الاامعة : بيروت (.علم اللغة اللديو الوااد  وايعام)ايلس ية (. 1583) .زكريا  م

 .للدراسات

 .الخاناح: القاجرع( جارون، ندوين. ا.  ) .اليتاب(. 1588. )ب. سيبويه  ع

  19-3،     41،الة الترجوة الدوليةم. أجوية ااضااة واللذ  اح الترجوة(. 4019) .شارما  ف

التلويل بالرناة اح ال ليفة الساادية اح ضو  نارية (. 4018. )  وحسنعليان  س.شاملي  ن

  66-48،     29 ،مالة اليلية ااسامية الاامعة. نشومسيح التوليدية التلويلية

  .ب اللديثةعالم اليت: عوان(. 1 ط) ملاضرات اح اللسانيات(. 1555. )ح. الشايب  ف

مالة اليلية ااسامية . جدلية اليام بين لسانيات ال ص ونداولية الوع  (. 4018) .ح. الطالقاني  م

 .236-224،     29   ،الاامعة

  96-48   ، 3 ،مالة كلية التربية. رؤية اح الو ه  التوليد (. 4040) .ك. العتابي  أ

 .عالم الوعراة لل شر والتوزيط: لا ان(. 1 ط) اح نلو اللغة ونراكياها(. 1582) .عمايرة  ا

 .دار الوعراة الاامعية( خليل، مترجم. ح(. )1 ط) نارية نشومسيح اللغوية(. 1589) .ليونز  ج

،   64 ،مالة يداب ذ  قار. ال ارية التوليدية التلويلية ع د نشومسيح(. 4040) .م. مقدادي  ح

  125-135 

. التوليدية التلويلية من م اور الدراسات اللغوية وال لوية والعربيةال ارية (. 4019) .م. نجادات  ن

  409-111،     83 ،مالة كلية دار العلوم

  .اروغح: طهران .بر سو د سخن(. ش1631) .وزين پور  ن

 .دار الوعار : م ر(. 1 ط) قوايا التقدير ال لو  بين القدما  والولدتين(. 1589. )س. ياقوت  م
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 :ترونيةالمواقع الألك

مركة ( التخ  ات. ا. م. )قواعدجا ونق يانها ايساسية –الترجوة القانونية (. 4044. )ا. السليمان  ع

 (1 ،) :الالوت والدراسات

https://www.atinternational.org/forums/showthread.php?t=8625  

 . ناريخ نارية الترجوة اح القرن العشرين(. ،4018) .م. صوان  ف

https://academiworld.org/history-of-translation-theory_16 

 (1 ،) . دارالترجو  و يشي   ناريخح ين(. ش1656) .عابدخراساني  م

https://www.zebhi.ir/print.php?ToDo=ShowArticles&AID=106038 
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